
        
            
                
            
        

    














Q u a n d  j ' é t a i s petite,  m a m a n venait  m e border tous les soirs.  E l l e déposait  u n baiser sur  m o n  f r o n t  e t me  m u r m u r a i t à  l ' o r e i l l e : «  B o n n e nuit,  J o a n n a . 

Ne laisse pas les  p u n a i s e s te dévorer ! » 

N ' a y a n t  j a m a i s  v u  d e punaises  d e  m a  v i e ,  j e les i m a g i n a i s  s e  f a u f i l a n t  s o u s  m e s  d r a p s , toutes r o u g e s , avec  d e grands  y e u x .  R i e n que  d ' y  p e n -

ser, ça me démange encore ! 

P u i s c'était le tour de papa. Il me chantait toujours l a  m ê m e berceuse, très  d o u c e m e n t .  E n fait, cette c h a n s o n  m e terrorisait  a u  l i e u  d e  m ' e n d o r m i r .  I l y était  q u e s t i o n  d ' u n e  p r o m e n a d e dans les  b o i s et de centaines  d ' o u r s o n s  q u i cherchaient des petits e n f a n t s . . .  p o u r les  m a n g e r  a u goûter. 

Dès que  m e s parents avaient quitté  m a  c h a m b r e , je me grattais et tremblais pendant un  b o n moment. 

P a s étonnant que  j ' a i e fait pendant très longtemps des  c a u c h e m a r s peuplés de  p u n a i s e s et  d ' o u r s ! 

M a i s , maintenant,  j ' a i  d o u z e ans,  j e suis devenue une grande  f i l l e et je  n ' a i  p l u s peur de  r i e n . 

E n f i n . . . L'été dernier, lorsque je me suis aperçue que des créatures  p l u s  t e r r i f i a n t e s que les ours hantaient les  b o i s ,  j ' é t a i s terrorisée.  M a i s  m i e u x vaut  c o m m e n c e r par  l e  c o m m e n c e m e n t . . . 

C'était le premier jour des vacances et mes parents avaient décidé de nous  e m m e n e r camper. Il  f a i -

sait  u n temps superbe,  u n  s o l e i l  r a d i e u x  e t  l ' a i r frais sentait  b o n les  p i n s .  N o u s  m a r c h i o n s le  l o n g d ' u n sentier, dans un  s o u s - b o i s , et les  b r i n d i l l e s craquaient sous nos pas.  L a balade était  v r a i m e n t très agréable. 

Il y avait  j u s t e un  p r o b l è m e :  d e p u i s  q u e  n o u s étions partis de la  m a i s o n , après le déjeuner,  p a p a n'arrêtait pas de rappeler à l'ordre Pat et Jack, mes frères  j u m e a u x de  d i x ans. 

Petits et  m a i g r e s , ils ont un visage rond, de grands y e u x  m a r r o n et de  l o n g s  c h e v e u x séparés par une raie  a u  m i l i e u .  B i e n entendu, ils  s ' h a b i l l e n t exactement  d e  l a  m ê m e  f a ç o n , avec des  j e a n s  b o u f -

fants et des T-shirts de  h o c k e y rouge et noir. Le seul  m o y e n de les reconnaître, c'est de leur  d e m a n -

der leur  p r é n o m .  M ê m e nous, nous devons le faire. 

D o n c ,  p a p a était très énervé à force de se retourn e r toutes les  d e u x  m i n u t e s  p o u r les  s u r v e i l l e r . 

D ' a b o r d à cause de  J a c k  q u i avait  l ' h a b i t u d e de disparaître ! Il adore monter aux arbres et, dès  q u ' i l e n  v o y a i t  u n  q u i  l u i  p l a i s a i t ,  i l  g r i m p a i t dessus. 

D ' a i l l e u r s ,  m o n frère a tout du chimpanzé.  Q u a n d je le  c o m p a r e à un  s i n g e , il  r i c a n e , se frappe la poitrine et  i m i t e le  c r i du  g o r i l l e . 

Pat aussi faisait enrager  m o n père. Il avançait, les yeux fixés sur son jeu électronique, les doigts cris-pés sur les boutons... 

Le chemin que nous empruntions venait de débou-

c h e r sur  u n e clairière. Était-ce  l ' e n d r o i t  o ù  n o u s a l l i o n s  c a m p e r ? Je l'espérais.  J ' a v a i s  c h a u d , et m o n sac à dos  c o m m e n ç a i t à peser  l o u r d . 

-  E n f i n ,  P a t ,  s ' é c r i a  p a p a de sa  g r o s s e  v o i x . À 

q u o i ça sert de te  p r o m e n e r si tu gardes les  y e u x f i x é s sur cette  m a c h i n e ?  R a n g e - l a  i m m é d i a t e -

m e n t et  a d m i r e un  p e u le paysage ! 

- Je ne  p e u x  p a s , protesta Pat. Je suis  a r r i v é au n i v e a u  6 , c'est  l a  p r e m i è r e fois  q u e . . . 

-  R e g a r d e z , le  c o u p a  m a m a n en  n o u s désignant u n hérisson. 

E l l e remarque toujours tout  c e  q u i  b o u g e . 

-  J a c k , tu as  v u . . .  M a i s où est-il passé ?  s ' e x c l a m a p a p a , excédé. 

- Je suis  i c i ,  r é p o n d i t  m o n frère. 



L e v a n t la tête, je l'aperçus. Il était assis en haut d ' u n chêne  b i e n tranquillement. 

- V e u x - t u descendre  d e là, rugit  m o n père.  C ' e s t dangereux ! 

- Ça y est,  j ' e n suis au  n i v e a u 7 ! s'écria Pat en agitant frénétiquement sa  c o n s o l e . 

- Oh ! fit  m a m a n , deux lapins de garenne. Ils  c o u -

rent dans les hautes herbes, là ! 

- Si on quittait cette clairière ? dis-je, énervée. Il fait trop  c h a u d  i c i .  A l l o n s plutôt dans la forêt, dans l ' o m b r e . 

-  V o i l à  e n f i n une  p a r o l e  r a i s o n n a b l e ,  r e c o n n u t p a p a , à  m o i t i é sérieux. 

Dès que  J a c k nous eut rejoints, nous continuâmes à travers  b o i s  p e n d a n t une  d e m i - h e u r e .  C ' é t a i t m a g n i f i q u e , et  t e l l e m e n t  c a l m e !  D e s rayons de s o l e i l filtraient à travers les branches et venaient éclairer le  c h e m i n .  S o u d a i n , je me surpris à fred o n n e r la berceuse des ours.  E l l e  m ' é t a i t revenue d ' u n  s e u l  c o u p , sans que  j e sache  p o u r q u o i . Peut-

être à cause du  d é c o r . . . 

N o u s  n o u s arrêtâmes  a u  b o r d  d ' u n e autre  c l a i -

rière, près  d ' u n e  r i v i è r e . 

-  C e t endroit est parfait  p o u r planter notre tente. 

Q u ' e n  p e n s e z - v o u s ?  d e m a n d a  m a m a n . 

N o u s déposâmes nos sacs.  L e s parents  c o m m e n -

cèrent à défaire  l ' é q u i p e m e n t . Pendant ce  t e m p s , les  j u m e a u x lançaient des  c a i l l o u x dans  l ' e a u . Ils en  p r o f i t è r e n t  p o u r se disputer, ce  q u i exaspéra p a p a ,  b i e n entendu. 

-  J o a n n a , emmène tes frères se  p r o m e n e r et essaie de les perdre !  d i t - i l avec un sourire en  c o i n . 

É v i d e m m e n t ,  c e n'était  q u ' u n e plaisanterie,  m a i s j ' a c c e p t a i avec  j o i e . 

U n e plaisanterie ?  C ' e s t  c e que  j e  c r o y a i s . . . 





-  Q u ' e s t - c e  q u ' o n fait ?  d e m a n d a  J a c k . 

I l avait ramassé  u n e  b r a n c h e  q u i  l u i  s e r v a i t  d e canne. 

U n e demi-heure s'était écoulée depuis notre départ d e  l a  c l a i r i è r e .  N o u s  a v i o n s  l o n g é  l a  r i v i è r e  o ù nageaient des  p o i s s o n s argentés.  P u i s nous étions entrés dans la forêt  p o u r suivre un sentier  q u i ser-pentait entre les arbres, les  b u i s s o n s et quelques rochers. 

- Si on  j o u a i t à cache-cache ?  p r o p o s a Pat en  d o n -

nant une tape dans le dos de  s o n frère.  C ' e s t toi q u i  c o m p t e s ! 

-  N o n , c'est  t o i , s'écria  J a c k  e n  l u i rendant  s o n c o u p . 

-  N o n ,  ç a sera  m o i , décrétai-je  p o u r éviter  q u ' i l s s'entre-tuent.  M a i s  n ' a l l e z pas trop  l o i n . 

J e  m ' a p p u y a i contre  u n  b o u l e a u ,  f e r m a i les  y e u x et me  m i s à compter  j u s q u ' à cent.  A r r i v é e à trente, j ' a l l a i  d e  d i x  e n  d i x ,  p o u r  n e pas leur laisser trop de temps. 

- 9 0 . . . 100 !  Q u e  v o u s soyez prêts  o u  n o n ,  j ' a r -

r i v e , annonçai-je dès que  j ' e u s  t e r m i n é . 

Je trouvai Pat tout de suite.  U n e mèche de ses chev e u x  n o i r s dépassait  d u talus  d e r r i è r e  l e q u e l  i l s'était  d i s s i m u l é . 

P o u r  J a c k ,  c e fut  u n  p e u  p l u s  c o m p l i q u é .  I l s'était b i e n sûr  r é f u g i é  a u  s o m m e t  d ' u n chêne.  S ' i l  n e m ' a v a i t pas lancé une  p o i g n é e  d e  f e u i l l e s ,  j ' a u -

rais eu du  m a l à le découvrir. 

-  D e s c e n d s !  l u i  c r i a i - j e , furieuse.  D e s c e n d s de là i m m é d i a t e m e n t ! 

Il  r i c a n a , content de  l u i , et  d e m a n d a depuis  s o n p e r c h o i r : 

- Je  t ' a i touchée, au  m o i n s ? 

J e  n e répondis  r i e n ,  m a i s  q u a n d  i l fut  d e s c e n d u  j e l u i frottai le  v i s a g e avec une touffe  d ' h e r b e ,  j u s -

q u ' à  c e  q u ' i l  m e supplie d'arrêter. 

N o u s courûmes ensuite après  u n  é c u r e u i l  q u i  a l l a s'abriter  e n haut  d ' u n  p i n .  L a poursuite nous força à  p a r c o u r i r une distance importante. Cette partie d e  l a  f o r ê t ,  b e a u c o u p  p l u s  d e n s e , était  p l o n g é e dans une demi-obscurité. L'air aussi était plus frais, et je me  m i s à grelotter. 

- On rentre, ordonnai-je, soudain  m a l à l'aise.  L e s parents doivent  c o m m e n c e r à s'inquiéter. 

L e s garçons ne discutèrent pas. 

-  P a r où on va ?  d e m a n d a  J a c k . 

Je regardai de tous les côtés. 

-  P a r là, dis-je  d ' u n air décidé. 

J'avais une intuition et  j ' é t a i s presque sûre de  m o i . 

- Tu  c r o i s  v r a i m e n t que c'est  p a r là ?  c o m m e n ç a Pat, soupçonneux. 

Il était visiblement anxieux. Il faut dire  q u ' i l n'aime pas autant la nature que  J a c k et  m o i . 

- J ' e n suis certaine,  a f f i r m a i - j e  c a l m e m e n t . 

J'ouvrais la marche, suivie de près par les jumeaux. 

J e  n e cherchais  p l u s  q u ' à retrouver  m o n  c h e m i n . 

P o u r être honnête,  j ' é t a i s perdue.  H e u r e u s e m e n t , a u  b o u t  d e  q u e l q u e s  m è t r e s  u n e  s u r p r i s e  n o u s attendait. 

- V o i l à  l a  r i v i è r e , annonçai-je soulagée. 

N o u s avancions  d o n c dans  l a  b o n n e  d i r e c t i o n .  I l ne nous restait  q u ' à suivre le courant. Tout  j o y e u x , nous courûmes le  l o n g de la rive couverte d'herbe et débouchâmes sur la clairière où nous  c a m p i o n s . 

-  P a p a ,  M a m a n ,  n o u s  v o i l à !  N o u s  s o m m e s revenus !  m ' é c r i a i - j e . 

M a i s  j e  m ' a r r ê t a i brutalement. 

J ' a v a i s  b e a u regarder autour de  n o u s . . . la clairière était  v i d e ! 

N o s parents avaient  d i s p a r u ! 





- Ils  n o u s ont abandonnés !  h u r l a Pat. 

-  M a i s  n o n , que tu es bête ! se  m o q u a  J a c k . On s'est  s i m p l e m e n t  t r o m p é s  d ' e n d r o i t . 

- Il a  r a i s o n , approuvai-je. Il  n ' y a pas de traces de pas ou de piquets de tente.  C ' e s t évident, nous s o m m e s dans une autre clairière. 

- Je croyais que tu connaissais le  c h e m i n ! s'écria Pat.  Q u ' e s t - c e  q u ' o n  t ' a appris  a u x scouts,  l ' a n -

née dernière ? 

L'été précédent,  m e s parents  m ' a v a i e n t obligée à p a s s e r  d e u x  s e m a i n e s dans  u n  c a m p  d e  s c o u t s , p o u r  m e  f a m i l i a r i s e r avec  l a nature.  S e u l e m e n t , j ' é t a i s tombée  m a l a d e dès le début et  j ' a v a i s passé d i x  j o u r s au lit.  D o m m a g e ! 

- Eh  b i e n . . .  o n . . . on aurait dû laisser des marques sur  l e s  a r b r e s  p o u r  r e t r o u v e r  n o t r e  c h e m i n , dis-je. 



-  E t  m a i n t e n a n t ,  o n fait  q u o i  a l o r s ,  m a d a m e  l a scout ?  g r o g n a  J a c k . 

I l  r a m a s s a  u n  l o n g  b o u t  d e  b o i s  t o r d u  e t  l ' a g i t a sous  m o n  n e z . 

-  D o n n e - m o i ça, ordonnai-je, vexée. 

D è s que  j e  m ' e n  e m p a r a i , une  m o u s s e  j a u n e  s e répandit sur  m a  m a i n .  S o n odeur aigre  m e prit à l a gorge. 

-  B a h !  f i s - j e , écœurée. 

J e  l a n ç a i  l e  b â t o n  a u  l o i n  e t  m ' e s s u y a i sur  m o n j e a n .  M a i s  l a tache  j a u n e refusa  d e partir  d e  m a p e a u . 

«  C ' e s t  b i z a r r e , pensai-je. Ça ne me plaît pas. » 

Je  c o m m e n ç a i s à  m ' i n q u i é t e r sérieusement. A cause de cette  m a r q u e , et parce que je  n ' a v a i s aucune idée de  l ' e n d r o i t où  n o u s étions ! 

-  E s s a y o n s de suivre le courant, proposai-je.  P a p a et  m a m a n ne doivent pas être  l o i n . 

N o u s quittâmes la clairière et retournâmes vers le sentier  q u i longeait  l a berge.  P o u r  s ' o c c u p e r , Pat et  J a c k lancèrent des  c a i l l o u x dans  l ' e a u et  j o u è -

rent à se pousser. À intervalles réguliers, nous ap-p e l i o n s nos parents. 

Le  s o l e i l descendait à  l ' h o r i z o n . Il faisait de  p l u s e n  p l u s  f r a i s . À  l a  v u e  d e s  p o i s s o n s argentés q u i  s a u t a i e n t  h o r s  d e  l ' e a u  n o i r e  e t  b o u e u s e , les  j u m e a u x se calmèrent. Cette atmosphère devenait angoissante !  A v a n c i o n s - n o u s vraiment dans la  b o n n e  d i r e c t i o n ? 

- C ' e s t bizarre, dit alors Pat,  n e r v e u x .  J e n'avais pas remarqué cette plante près de notre campement. 

Il  i n d i q u a i t de larges feuilles  q u i  s ' o u v r a i e n t  p o u r f o r m e r des  o m b r e l l e s  e m p i l é e s les  u n e s sur les autres.  L a présence  d e cette  v é g é t a t i o n  m ' i n t r i -

gua aussi. 

- Tu  c r o i s  q u ' o n est sur le  b o n  c h e m i n ? me de-m a n d a  J a c k . 

J ' a l l a i s  r é p o n d r e  q u a n d  u n  s o n étrange retentit, tout près de  n o u s . 

- Ce sont les parents !  s ' e x c l a m a Pat. 

Sans plus attendre, nous courûmes sur l'étroit sentier et débouchâmes sur un espace dégagé. C'était une vaste prairie  q u i aurait pu abriter une centaine de tentes.  M a i s il  n ' y avait personne ! 

M o n cœur  s ' e m b a l l a , cognant dans  m a poitrine. 

L ' h e r b e était haute et de  c o u l e u r  r o u i l l e . À ma droite,  j ' a p e r ç u s une plante  q u i ressemblait à un gigantesque  c h o u . 

-  C ' e s t super  i c i , dit Jack. Tout est tellement grand. 

Quant à  m o i , cet endroit ne me plaisait pas du tout. 

I l  m e donnait  p l u t ô t  l a  c h a i r  d e  p o u l e . 

Le  c h a m p était entouré d'arbres géants et étranges. 

L e s  b r a n c h e s  f a i s a i e n t des  a n g l e s  p a r f a i t e m e n t droits avec le tronc.  E l l e s  f o r m a i e n t des escaliers q u i montaient  j u s q u ' a u x  c i m e s .  E l l e s étaient éga-l e m e n t recouvertes  d ' u n e  m o u s s e  r o u g e et sup-portaient des grappes  j a u n e s  q u i se balançaient dans le  v i d e . 

M a i s  o ù étions-nous ?  C e décor tenait  p l u s  d ' u n e j u n g l e  b i z a r r e que  d ' u n e forêt. 

Je sentis  m o n estomac se nouer. 

Et où était notre clairière ? Où étaient les parents ? 

J a c k  s ' a v a n ç a  v e r s  u n arbre  e t  v o u l u t  g r i m p e r dessus. 

-  P a s  q u e s t i o n !  l u i dis-je en le retenant  p a r  s o n T-shirt. 

S o u d a i n ,  m a  m a i n  d r o i t e  f r ô l a  l a  m o u s s e .  M a p a u m e , déjà tachée de  j a u n e , se retrouva  i m m é -

diatement barrée de rouge. 

Q u e l  p o u v o i r avait cette étrange  f o r ê t ?  J ' a l l a i s p o s e r cette question  a u x  j u m e a u x ,  q u a n d quelque c h o s e se  m i t à  b o u g e r dans l'arbre. 

—  A t t e n t i o n ! criai-je. 

U n  a n i m a l  i n c r o y a b l e  s a u t a  d ' u n e  b r a n c h e  e t atterrit à  m e s  p i e d s . Il  r e s s e m b l a i t à un  g r a n d écureuil. Il était tout  b r u n , à  l ' e x e p t i o n  d ' u n  r o n d b l a n c entourant  l ' u n de ses  y e u x gris. Il avait  u n e queue épaisse et de  l o n g u e s oreilles de  l a p i n . Ses i n c i s i v e s étaient celles  d ' u n castor, et  s o n  n e z plat remuait sans cesse. Il me dévisagea,  p u i s , apeuré, f i l a  c o m m e l'éclair. 



-  D r ô l e de bête,  c o m m e n t a Pat. C'était  q u o i ? 

- Je ne sais  p a s . . . , dis-je en haussant les épaules. 

U n e créature des  b o i s . 

-  J ' a i un  p e u peur,  a d m i t - i l en se blottissant contre m o i . 

M o i  a u s s i ,  j ' a v a i s peur,  m a i s  j ' é t a i s l'aînée  e t  j e devais faire  c o m m e si de  r i e n n'était. 

-  N e  t ' i n q u i è t e  p a s , tout  v a  b i e n ,  l e rassurai-je  e n baissant la tête vers  l u i . 

C ' e s t alors que  j e  v i s  m a botte.  E l l e reposait sur une empreinte de pas trois  f o i s  p l u s grande que m o n  p i e d !  Q u e l géant avait  p u laisser une trace p a r e i l l e ? Un ours ? Un  g o r i l l e de  c i n q mètres ? 

J e  n ' e u s pas  l e temps  d ' a p p r o f o n d i r  l e sujet.  L a terre se  m i t à trembler. 

- V o u s avez senti ?  d e m a n d a i - j e à  m e s frères. 

- C ' e s t  p a p a ! s'écria Pat. 

N o n , ce n'était pas notre père. Il avait  b e a u être g r a n d  e t fort,  j a m a i s  i l n'aurait  p u faire  v i b r e r  l e s o l  c o m m e ça. 

S o u d a i n , des grognements et des rugissements retentirent. Ils étaient  s i  p r o c h e s  q u ' i l s  n o u s  g l a -

cèrent le sang.  D e s  b r a n c h e s  v o l è r e n t dans tous les sens ! Figés sur  p l a c e , impuissants, nous vîmes une bête surgir de la forêt et pénétrer dans la  c l a i -

rière.  E l l e était  i m m e n s e ! 

Sa tête  p o i n t u e , étroite, était plantée sur un très l o n g  c o u .  S e s  y e u x  b r i l l a i e n t  c o m m e des  é m e -

raudes.  S o n  c o r p s était couvert de  p o i l s bleus et sa longue queue frappait l'herbe  d ' u n  m o u v e m e n t régulier.  J e n'avais  j a m a i s  v u une créature aussi h o r r i b l e ! 

E l l e ne nous avait pas encore repérés.  Q u a n d elle s ' a p p r o c h a de nous,  j ' e n eus le souffle coupé. Je pouvais distinguer son  m u s e a u , dont les larges narines remuaient.  A v a i t - e l l e senti notre présence ? 

N o u s cherchait-elle ? 

L e s  j u m e a u x s'agrippèrent à  m o i . Je  m ' a g e n o u i l l a i et les  f o r ç a i à  m ' i m i t e r . Tassés, nous  t r e m b l i o n s c o m m e des  f e u i l l e s . 

L a bête  o u v r i t  l a  b o u c h e ,  m o n t r a n t  u n e  d o u b l e rangée de dents  j a u n e s et acérées. Un  c r o c démesuré pendait  j u s q u ' à son  m e n t o n .  E l l e se  m i t à dé-

c r i r e  d e  g r a n d s  c e r c l e s  e n  r e n i f l a n t  l e  s o l .  S e s o r e i l l e s pointues bougeaient dans tous les sens. 

Paralysée, je ne  p o u v a i s ni parler ni penser ! 

S o u d a i n ,  l e monstre  d i r i g e a  s o n regard vers  m o i . 

Il  m ' a v a i t découverte ! 





Sans quitter la créature des  y e u x ,  j ' a t t r a p a i les ju-m e a u x  p a r leurs T-shirts et les entraînai derrière u n  c h o u gigantesque. 

D e l'autre côté  d e  l a clairière,  o n  v o y a i t  l a bête. 

E l l e  h u m a i t l'air, les narines dilatées, et respirait fort.  E l l e regardait  t o u j o u r s  d e notre côté.  P u i s elle se  r e m i t à  m a r c h e r de  l o n g en large. Le  s o l tremblait à  c h a c u n de ses pas.  L e s  j u m e a u x fris-sonnaient. 

S a n s que  l ' o n ait  p u  l e  p r é v o i r ,  l e  m o n s t r e  c h a n -

g e a  b r u s q u e m e n t de  d i r e c t i o n . 

«  O u f , pensai-je en me mordant la lèvre inférieure. 

Il ne  n o u s a pas aperçus. » 

-  A g r r h !  f i t - i l en se mettant à quatre pattes. 

I l  p r e s s a  s o n  m u s e a u contre  l ' h e r b e  e n reniflant b r u y a m m e n t . 

Il fallait se rendre à  l ' é v i d e n c e :  s ' i l ne  n o u s avait pas  v u s , il avait malheureusement senti notre pré-

sence !  F u r i e u x , il fouettait les arbres de sa longue queue, faisant  t o m b e r des fruits. 

Il  r a m p a vers le  m i l i e u de la clairière et  s ' a p p r o -

c h a un  p e u  p l u s de nous ! 

J'étais terrorisée. Je serrais les  p o i n g s , priant  p o u r q u ' i l s'éloigne. 

- V a - t ' e n  d ' i c i , rentre dans les  b o i s , chuchotai-je, la  b o u c h e sèche. 

Il était maintenant à trois mètres de notre cachette. 

Il  r e n i f l a encore une fois et s'avança, décidé. 

-  C o u c h e z - v o u s ,  m u r m u r a i - j e en  f o r ç a n t les ju-m e a u x à s'allonger. 

À plat ventre sous les feuilles du  c h o u , nous vîmes l ' h o r r i b l e créature s'arrêter si près de nous que sa queue  f r ô l a  m o n bras. Je sentis  l ' a f f r e u x contact de sa fourrure  a u x  p o i l s hérissés et piquants. Im-m o b i l e , je me  m o r d i s les lèvres  p o u r ne pas crier. 

A u  l i e u  d e  s e  p e n c h e r vers  n o u s , elle  s e redressa sur ses pattes arrière. Le monstre devait  b i e n mesurer  p l u s de trois mètres de haut. Il se gratta le torse avec  s o n  p o u c e et une  g r i m a c e de contente-m e n t contracta  s o n  m u s e a u . «  N e  n o u s regarde pas », le  s u p p l i a i - j e , les  m u s c l e s tendus. 

C o m m e  s ' i l  m ' a v a i t entendue,  i l  g r o g n a  e n  p r o -

m e n a n t  s a  l o n g u e  l a n g u e sur ses  c r o c s .  P u i s  i l s ' é l o i g n a vers  l a forêt. 



J e  p o u s s a i  u n  l o n g  s o u p i r  d e soulagement. 

- A t t e n d o n s quelques  m i n u t e s  e t  f i l o n s  d ' i c i ,  d i s -

j e  a u x  j u m e a u x  p é t r i f i é s . 

Je  c o m p t a i  j u s q u ' à cent, et  c o m m e n ç a i à contour-n e r le  c h o u en rampant. Pat et  J a c k me suivirent. 

Il  n ' y avait pas de monstre en  v u e . . . 

S o u d a i n ,  l a terre  t r e m b l a . 

N o n ! Il revenait ! 





L'énorme tête du monstre se  d a n d i n a i t entre les arbres.  N o u s reprîmes  i m m é d i a t e m e n t notre place sous le  c h o u . 

- Il faut partir  d ' i c i ,  m u r m u r a i - j e . Il est  r e v e n u p o u r nous chercher et il va  f i n i r  p a r  n o u s trouver. 

-  O u i , fit  J a c k ,  q u i essayait de reprendre courage. 

M a i s  c o m m e n t  o n  v a faire ? 

Je me  m i s à  g e n o u x et  r a m a s s a i un drôle de fruit q u i ressemblait à un ananas : 

- Je vais le lancer le plus  l o i n possible. Le monstre va tourner la tête  p o u r  v o i r  d ' o ù vient le bruit et, pendant ce temps, on  f i l e r a de l'autre côté. 

- Et si  j a m a i s il  n o u s  v o i t ? objecta  J a c k ,  q u i ne semblait pas apprécier  m o n  p l a n .  S ' i l  n o u s  p o u r -

suit ? 

L e s  j u m e a u x échangèrent des regards apeurés. 

-  O u i , si  j a m a i s il court  p l u s vite que  n o u s ,  r e n -



chérit Pat,  q u ' e s t - c e  q u ' o n fera ? Tu  p e u x nous le dire ? 

- Il ne  p o u r r a  p a s , il est trop  l o u r d , bluffai-je, essayant de ne pas  m o n t r e r que je tremblais. 

M a î t r i s a n t  m a peur,  j ' é c a r t a i les  f e u i l l e s  d u  c h o u gigantesque  p o u r jeter  u n coup  d ' œ i l .  L a bête était tout près,  h u m a n t l'air, remuant  s o n  m u s e a u rose. 

C'était le  m o m e n t ! Je levai lentement le fruit  p o u r l e  l a n c e r . . . 

-  A t t e n d s !  m ' i n t e r r o m p i t  P a t en retenant  m o n bras. 

J e  d e m e u r a i glacée d'horreur.  U n autre monstre avait pénétré dans la clairière ! 

Et  p u i s un autre ! Et encore un autre ! Il en venait de partout, rendant notre fuite  i m p o s s i b l e . 

Ils  m a r c h a i e n t  l o u r d e m e n t , en grognant. Ils  s e m -

blaient discuter.  L ' u n  d ' e u x s'arrêta.  I l  p o u s s a  u n râle  p r o f o n d , effrayant.  L e s  p l i s  d e  s o n  c o u  d é -

p o u r v u  d e  p o i l s  r e m u è r e n t d'avant  e n arrière. 

-  R e g a r d e , dit  J a c k , les  y e u x exorbités. Il y en a a u  m o i n s  d e u x  d o u z a i n e s . 

U n  a n i m a l  p l u s petit rejoignit  l a troupe  e n trotti-nant. Il mesurait à peine un mètre.  S o n  p o i l brillait d ' u n  b l e u  v i f . 

« Ça doit être un bébé », pensai-je. 

C o m m e les autres,  i l  p o s a  s o n  m u s e a u rose sur l ' h e r b e et se  m i t à renifler. Il tournait la tête dans tous les sens, avec la curiosité de  q u e l q u ' u n  q u i c h e r c h e de la  n o u r r i t u r e . Il paraissait  a v o i r très f a i m ! 

-  C e l u i - l à ne me plaît pas,  m u r m u r a Pat en le dé-

signant. 

-  C h u t ! ordonnai-je. 

Je retins ma respiration. 

S o u d a i n , le petit  r a m a s s a un fruit. Il  s ' a l l o n g e a et l ' a v a l a  d ' u n seul  c o u p .  D u  j u s  j a u n e  c o u l a entre ses babines et tacha sa fourrure. 

- Il  m a n g e des fruits, fis-je  r e m a r q u e r tout bas. 

C ' e s t  b o n signe. Ils sont peut-être végétariens. 

U n des  m o n s t r e s adultes  s e  d i r i g e a  l o u r d e m e n t vers  l u i et le remit sur ses pattes.  G r o g n a n t un reproche, il le traîna sans ménagement  j u s q u ' a u bois. 

L e  g r a n d monstre  a u  c o u  n u  s e  p l a n t a  a u centre de la clairière. 

-  G r u g h !  g r o g n a - t - i l en  s ' a d r e s s a n t  a u x autres avec autorité. 

I l  l e v a  u n bras  v e l u .  D è s  q u ' i l eut  o b t e n u  l e  s i -

l e n c e , il  c o m m e n ç a . . . un  d i s c o u r s ! 

Ce devait être le chef. Le groupe approuvait de la tête ou faisait des commentaires. Ils paraissaient très b i e n se comprendre. Ce que nous prenions pour des grognements était en fait un vrai langage. 

L o r s q u e le  c h e f eut  t e r m i n é de parler, ils retourn è r e n t  v e r s la  f o r ê t . Ils se  f a u f i l è r e n t entre  l e s arbres, arrachant des branches et des feuilles sur leur passage.  L e u r s pas faisaient trembler la terre. 

E n  q u e l q u e s instants  l a clairière fut  d e  n o u v e a u v i d e . 

J e  p o u s s a i  u n  l o n g  s o u p i r  d e soulagement. 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l s fabriquent ?  d e m a n d a Pat. 

- Ils ont  l ' a i r de  c h e r c h e r quelque  c h o s e , dit  J a c k en essuyant  s o n front couvert de sueur. Ils partent peut-être à la chasse ? 

J ' a v a l a i  m a  s a l i v e avec  d i f f i c u l t é ,  c a r  j e savais q u ' i l avait  r a i s o n :  i l s cherchaient du gibier. Et ce g i b i e r . . . c'était  n o u s ! 

V i s i b l e m e n t , les monstres s'étaient dispersés  p o u r ne pas  m a n q u e r leur  p r o i e ! 

N o u s  n ' a v i o n s  p a s  l a  m o i n d r e  c h a n c e  d e  n o u s échapper.  S i  n o u s  b o u g i o n s , ils  n e  p o u v a i e n t pas n o u s rater ! 





Je me relevai lentement  p o u r scruter les  b o i s  q u i entouraient  l a  c l a i r i è r e .  O ù s'étaient cachés les monstres ? 

L e u r s grognements étaient maintenant à peine per-ceptibles.  L a terre  n e tremblait  p l u s . Ils devaient être  l o i n . 

U n e rafale de vent frais siffla entre les arbres,  f a i -

sant  s ' e n t r e c h o q u e r  l e s  f r u i t s  a c c r o c h é s  a u x b r a n c h e s .  C e t t e  m u s i q u e sinistre  m e  d o n n a des frissons. 

-  P a r t o n s  d ' i c i tout de suite, s'écria  J a c k . 

- A t t e n d s ,  l u i dis-je en le retenant  p a r le bras. Ils sont encore trop près. Ils risquent de nous entendre o u  d e  n o u s voir. 

- C ' e s t sûr,  m a i s  o n  n e  v a pas rester coincés sous c e  c h o u .  M o i ,  j e  f i l e .  J e  n ' e n  p e u x  p l u s  d e cet  e n -

droit. Il suffit de faire attention. 



- Je  v a i s avec  t o i , dit Pat en sautant sur ses  p i e d s . 

On  p r e n d quelle  d i r e c t i o n , à  t o n avis ? 

- A u c u n e , répondis-je,  p u i s q u ' o n  n e sait pas  q u e l est  l e  b o n  c h e m i n .  O n  v a  d o n c attendre sagement i c i .  P a p a  e t  m a m a n  f i n i r o n t par  v e n i r  n o u s chercher,  j ' e n suis certaine ! 

- Et  q u ' e s t - c e  q u i se passera  s ' i l s ne le font pas ? 

d e m a n d a  J a c k .  S i  ç a  s e  t r o u v e ,  i l s sont dans  l a m ê m e situation que  n o u s . . . 

-  P a p a sait toujours ce  q u ' i l faut faire dans les b o i s ,  a f f i r m a i - j e , sans toutefois en être assurée. 

M a i s pas nous ! 

-  M o i  a u s s i , je sais ce  q u ' i l faut faire, prétendit Pat. Je saurai me débrouiller.  A l l e z ,  J a c k , on y va ! 

Q u e l culot !  L u i  q u i a  p e u r dès  q u ' o n sort de la v i l l e !  M a i s il est têtu  c o m m e une  m u l e et  J a c k est toujours  d ' a c c o r d avec  l u i . 

- Tu  v i e n s ,  J o a n n a ,  o u i ou  n o n ? me  l a n ç a - t - i l . 

- V o u s êtes fous,  m ' é c r i a i - j e .  J e  v o u s répète  q u ' i l vaut  m i e u x attendre  i c i .  C ' e s t la première règle à respecter  q u a n d on est perdu.  P a p a et  m a m a n nous l'ont répété des  d i z a i n e s de  f o i s . 

-  D ' a c c o r d ,  m a i s  i l s ne sont que  d e u x , alors que nous  s o m m e s trois.  C ' e s t  d o n c à  n o u s de les retrouver. 

-  É c o u t e , ajouta  J a c k . On doit  s ' é l o i g n e r à tout p r i x de ces bêtes féroces. 



-  B o n ,  a l l o n s - y ,  f i n i s - j e  p a r  a c c e p t e r , à  m o i t i é c o n v a i n c u e .  A u  m o i n s ,  o n restera  e n s e m b l e . 

E n fait,  j e savais  q u ' o n faisait une bêtise.  M a i s  j e n'avais pas le  c h o i x . Je ne  p o u v a i s pas laisser  m e s frères partir tout seuls, c'était trop dangereux. Et p u i s ,  j e  n ' a v a i s aucune envie d'être abandonnée au  m i l i e u de ces  m a u d i t s  b o i s ! 

N o u s  n ' a v i o n s pas fait  d e u x mètres  q u ' u n e  f o r m e s ' a g i t a dans les herbes hautes. 

-  L e s . . . les  m o n s t r e s !  L e s . . . les  v o i l à ! bégaya Pat. 

Terrorisé, il prit ses  j a m b e s à  s o n  c o u p . Il s'enfuit sans  r e m a r q u e r le petit  a n i m a l  q u i se  f a u f i l a i t au ras  d u  s o l .  C e n'était  q u ' u n  é c u r e u i l . 

- A t t e n d s - n o u s ! criai-je. 

M a i s  i l  n e  r é p o n d i t pas.  I l fallait  a b s o l u m e n t que je l'arrête. À  p e i n e m'étais-je  m i s e à sa poursuite que je  t r é b u c h a i sur une grosse  r a c i n e  q u i sortait d e terre.  J e  m ' é t a l a i  d e tout  m o n  l o n g  e t restai étourdie.  J a c k  s ' a g e n o u i l l a et  m ' a i d a gentiment à m e relever.  M a i s c'était trop tard,  P a t avait déjà d i s p a r u dans l'épaisse forêt. 

- V i t e ,  i l faut  l e retrouver !  m ' e x c l a m a i - j e  e n  m e frottant les  g e n o u x . Il  e s t . . . 

-  O h ,  n o n ! ce n'est pas  v r a i ,  m ' i n t e r r o m p i t  J a c k . 

La clairière venait de se remettre à trembler.  L e s créatures étaient revenues ! 



E l l e s s'avançaient entre les arbres de leurs pas lourds. Quatre surgirent derrière nous,  c i n q à notre gauche, trois à  d r o i t e . . . Il y en avait partout ! 

L a  p l u s grande  l e v a  s a patte  v e l u e  e t nous dési-g n a .  L e s autres se mirent à grogner et à crier de j o i e . 

- Ça y est !  I l s . . . ils nous ont  v u s ,  b r e d o u i l l a i - j e . 

-  J o a n n a !  m u r m u r a  J a c k ,  l e s  y e u x  e m p l i s  d e terreur. 

Je saisis sa  m a i n et la tins serrée dans la  m i e n n e . 

L e s monstres se rapprochaient  p o u r nous encer-cler.  I m p o s s i b l e de nous échapper ! 

N o u s étions perdus ! 





U n e  r a f a l e  d e  v e n t  f i t  a l o r s  b a l a n c e r  l e s  f r u i t s étranges  p e n d u s  a u x arbres.  S o n bruit fut  i m m é -

diatement couvert  p a r les grondements sourds des créatures. 

- Ça y est, ils  v o n t  n o u s avoir, répéta  J a c k en se serrant contre  m o i . Tu crois  q u ' i l s ont déjà attrapé P a t ? 

J'étais paralysée,  i n c a p a b l e de répondre. 

M e s forces  m ' a v a i e n t abandonnée,  l a sueur  c o u -

lait  l e  l o n g  d e  m o n  v i s a g e  e t  m e  p i q u a i t les  y e u x . 

J e  v o u l u s  l ' e s s u y e r ,  m a i s  l a  p e u r avait  e n g o u r d i m e s  m u s c l e s .  J e  n e  p o u v a i s  m ê m e pas  b o u g e r les doigts ! 

L e  m o n s t r e  a u  c o u  n u ,  c e l u i  q u i semblait être  l e chef, s'arrêta à  q u e l q u e s mètres de  m o i . Je  t r o u -

v a i  e n f i n le courage de le regarder.  S o n ventre et sa large poitrine étaient couverts de fourrure dans l a q u e l l e  s e  p r o m e n a i e n t des  i n s e c t e s  n o i r s  e t brillants. 

Tout en me fixant de ses  y e u x verts et impitoyables, il ouvrit la  b o u c h e , découvrant ses longs crocs ai-guisés. Il prit une  m i n e  c r u e l l e et  l e v a une patte, prêt à frapper.  J a c k se  p e l o t o n n a contre  m o i , si près que je sentis son cœur battre. Ou alors c'était le  m i e n  q u i  s ' e m b a l l a i t ! 

Tout en grognant, la créature esquissa un  m o u v e -

ment.  E l l e allait en  f i n i r !  N o n , elle me tapa sur l ' é p a u l e  s i  v i o l e m m e n t que  j e  f a i l l i s  t o m b e r  e n avant. 

-  O n  v a jouer, dit-elle  d ' u n e  v o i x  d ' o u t r e - t o m b e . 

E t c'est toi  q u i  c o m m e n c e s . 





Je restai là, abasourdie, la  b o u c h e grande ouverte. 

- Tu as compris ? demanda le monstre. On va jouer. 

Et c'est  t o i  q u i  c o m m e n c e s ! 

- II... il  p a r l e . . . , bégaya Jack. Il parle notre langue ! 

- Je  c o n n a i s  b e a u c o u p de langues !  g r o g n a la bête en se penchant vers  m o n frère.  N o t r e  c e r v e a u est équipé  d ' u n adaptateur  u n i v e r s e l . 

Q u e  s i g n i f i a i t cette plaisanterie ? 

S e s  y e u x  i m p a t i e n t s étaient  r i v é s  a u x  m i e n s .  I l f r a p p a le  s o l  d ' u n e patte nerveuse. 

-  V o u s  m ' a v e z entendu ?  d e m a n d a - t - i l  d ' u n  t o n très insistant. 

-  Q u ' e s t - c e que  v o u s  v o u l e z dire  p a r :  c ' e s t  t o i q u i  c o m m e n c e s ? lançai-je. 

- T u  c o m m e n c e s parce que c'est  t o i ,  l a « bête  q u i vient de l'est »,  g r o m m e l a - t - i l . 

-  Q u o i ?  m ' e x c l a m a i - j e .  M a i s je ne suis pas une bête, je suis une  f i l l e . Je  m ' a p p e l l e  J o a n n a  W a l d ! 

-  M o i ,  j e suis  F l e g ,  r é p o n d i t - i l  e n  s e frappant  l a poitrine. 

I l désigna  u n  d e ses  c o m p a g n o n s  q u i  v e n a i t  d e n o u s rejoindre. 

-  L u i ,  c ' e s t  S p o r k , ajouta-t-il  e n  l u i tapotant  l e dos. 

L e  d é n o m m é  S p o r k  é m i t  u n grognement à notre intention. Il  l u i  m a n q u a i t un  œ i l .  U n e affreuse cicatrice s'étendait sur un côté de  s o n  n e z . 

U n être  h u m a i n  p o u v a i t - i l  l ' a v o i r blessé aussi  g r a -

vement ?  N o n , il avait dû se battre avec un monstre t e r r i f i a n t .  E t ,  s i  S p o r k avait  g a g n é , à  q u o i ressemblait le perdant ? Je préférai ne pas y penser et  d é c i d a i d'être  a i m a b l e . Ils ne  s e m b l a i e n t pas aussi féroces que je  l ' a v a i s  c r u . 

- V o i c i  m o n frère  J a c k , ajoutai-je. 

S p o r k  r é p l i q u a  p a r  u n grognement. 

-  F l e g ,  v o u s . . .  v o u s  n ' a u r i e z pas  v u nos parents, p a r  h a s a r d ? osai-je demander. On est partis  c a m -

p e r dans le  c o i n et on s'est séparés.  A l o r s , je  v o u s r e m e r c i e  p o u r votre  p r o p o s i t i o n ,  m a i s . . .  m a i s  o n doit  s ' e n  a l l e r  p o u r les retrouver. 

- Il y en a d'autres ? s'étonna  F l e g  q u i fit le tour de la clairière du regard. Où ça ? 

-  C ' e s t là le  p r o b l è m e , intervint  J a c k ,  v i s i b l e m e n t m o i n s effrayé que  m o i . 



Il paraissait  m ê m e fasciné par  S p o r k . 

- On ne sait pas, reprit-il. 

- Je  c o m p r e n d s . . . seulement, si  v o u s partez, on ne  p o u r r a pas jouer. 

-  C ' e s t la règle, ajouta  S p o r k en se grattant. 

- A l l e z , dépêchons-nous. Il se fait tard, et c'est toi q u i  c o m m e n c e s , insista  F l e g  e n  m e regardant. 

Je jetai un  c o u p d'oeil désespéré à  J a c k .  Q u e  v o u -

laient-ils dire par : « On ne  p o u r r a pas  j o u e r » ? Et p o u r q u o i  r é p é t a i t - i l que je devais  c o m m e n c e r ? 

C o m m e n c e r  q u o i ? Et où était Pat ?  J ' é t a i s affreusement inquiète. 

L e s autres créatures se mirent à taper du  p i e d en r y t h m e , faisant trembler le  s o l . 

- On  j o u e ! On  j o u e ! chantèrent-elles en chœur. 

-  M a i s  j o u e r à  q u o i ?  d e m a n d a i - j e , exaspérée. 

S p o r k écarquilla les  y e u x  e t  m e fit  u n  b e a u  s o u -

rire : 

-  C ' e s t le  p l u s chouette des  j e u x ,  m a i s  v o u s ne p o u r r e z pas gagner,  v o u s êtes trop lents !  V o u s d e v e z partir en courant,  a n n o n ç a - t - i l en se  p o u r -

léchant les  b a b i n e s . 

- A l l e z ,  c o u r e z , dit  F l e g .  V i t e , avant que  j ' a i e  f i n i de compter. 

- Et  q u ' e s t - c e  q u i se passera si on refuse ? dis-je, craignant le pire. 

-  O u i , ajouta  J a c k . Si on  n ' a pas envie ? 



-  C ' e s t interdit,  r é p o n d i t  F l e g avec  c a l m e .  V o u s n ' a v i e z  q u ' à lire  l e  p a n n e a u ,  c e l u i  q u i est  a c c r o -

ché là-haut. 

I l tendit  l ' i n d e x  e n  d i r e c t i o n  d ' u n e pancarte  f i x é e e n haut  d ' u n  p i n .  I l y était écrit :  S A I S O N  D E S 

J E U X .  N o u s  n e  l ' a v i o n s  m ê m e pas remarquée ! 

F l e g  n o u s dévisagea  d ' u n  a i r menaçant, les sour-c i l s froncés, remuant  s o n  m u s e a u rose. 

-  S a i . . . saison des  j e u x ? demanda  J a c k d'une  v o i x tremblante. 

-  A l o r s ,  v o u s  d e v e z  n o u s  a p p r e n d r e les  r è g l e s , répliquai-je, parvenant à surmonter ma peur.  C o m -

ment voulez-vous  q u ' o n y arrive si on ne les connaît pas ? 

M a  r é f l e x i o n énerva  S p o r k ,  q u i  é m i t  u n grognem e n t  s o u r d .  I l  s ' a p p r o c h a  s i près  d e  m o i que  j e p u s sentir  l ' o d e u r  a i g r e  d e  s a  f o u r r u r e .  I l  a l l a i t m'attaquer ! 

F l e g étendit la patte  p o u r le retenir : 

-  C ' e s t un  j e u très amusant, très excitant. 

-  E t  e n  q u o i  e s t - c e  s i  e x c i t a n t ?  d e m a n d a i - j e , i r o n i q u e . 

Il sourit avec  a m a b i l i t é et  r é p l i q u a  f r o i d e m e n t : 

-  C e l u i  q u i  p e r d doit  m o u r i r ! 





C e l u i  q u i  p e r d doit  m o u r i r ? 

Il n'était pas  q u e s t i o n  q u ' o n accepte ! 

- V o u s avez  j u s q u ' a u crépuscule  p o u r gagner,  a n -

nonça  F l e g .  L o r s q u e le  s o l e i l se  c o u c h e r a derrière l e  g r a n d  s a u l e . . . 

- Et où  e s t - i l , ce  g r a n d saule ?  l ' i n t e r r o m p i t  J a c k . 

- Là-bas, au  c o i n des  b o i s , dit  F l e g en tendant une patte. 

-  Q u e l  c o i n ? Et  p u i s ,  c o m m e n t on reconnaîtra cet arbre ? 

F l e g  e t  S p o r k ouvrirent  l a  b o u c h e  d ' o ù sortit  u n s o n  h o r r i b l e  q u i devait être  u n  r i r e .  L e s autres monstres s'empressèrent de les imiter. 

- On ne peut pas  j o u e r si on  n ' e n sait pas  p l u s ! 

protestai-je. 

L a troupe arrêta  i m m é d i a t e m e n t  d e  s ' e s c l a f f e r . 

S p o r k se gratta la poitrine : 



- C ' e s t  s i m p l e  c o m m e bonjour.  S i ,  a u  c o u c h e r  d u s o l e i l , tu es encore la « bête  q u i vient de l'est » et que tu  n ' e s pas sous le  g r a n d saule,  v o u s aurez p e r d u . 

L'assemblée  a p p r o u v a  p a r des grognements. 

- Et  q u ' e s t - c e  q u i se passe  q u a n d on  p e r d ?  d e -

m a n d a i - j e  d ' u n e petite  v o i x . 

-  D u  s e l ,  d u  p o i v r e , quelques herbes.  O n  v o u s  a s -

saisonne  u n  p e u ,  o n  g o û t e . . . 

-  V o u s faites  q u o i ? 

- On  v o u s grignote à l'apéritif. Et  p u i s on termine au dîner ! 





L e s créatures explosèrent de rire, ou  p l u t ô t elles é m i r e n t  u n  i g n o b l e  g a r g o u i l l i s  q u i  m e  d o n n a  l a nausée. 

- Il  n ' y a  r i e n de drôle !  h u r l a  J a c k ,  p l u s en colère q u ' e f f r a y é . 

-  M a i s c'est notre  j e u  f a v o r i !  s ' i n d i g n a  F l e g en f r o n ç a n t les  s o u r c i l s . 

- Eh  b i e n , il ne nous plaît pas, à  n o u s , ajoutai-je. 

On refuse ! 

- V o u s voulez dire que vous vous rendez ? demanda S p o r k , dont les  y e u x pétillèrent.  V o u s abandonnez la partie ? 

- N O N !  m ' é c r i a i - j e ,  c o m p r e n a n t que  s i nous  r e -

fusions, nous serions mangés immédiatement.  O n a c c e p t e  d e  j o u e r ,  m a i s  o n  v e u t  c o m p r e n d r e les règles. Il faut  n o u s les apprendre. 



U n nuage passa au-dessus  d e nos têtes, masquant le  s o l e i l et projetant  s o n  o m b r e sur la clairière. Je f r i s s o n n a i . 

- V o u s êtes  p r i s dans  l ' o m b r e ,  s ' é c r i a  s o u d a i n S p o r k . 

-  O u i , dans  l ' o m b r e , ajouta  F l e g . 

- Et alors ?  d e m a n d a i - j e . 

L e nuage s'éloigna lentement. 

-  N o u s  n ' a v o n s pas le temps de  v o u s expliquer, r é p o n d i t  F l e g en levant une patte. On y va !  N o u s avons  p e r d u trop de temps. 

-  C e n'est pas  j u s t e ,  s ' i n d i g n a  J a c k .  O n  n e sait m ê m e pas par  q u o i  c o m m e n c e r . 

-  B o n ,  d ' a c c o r d ,  d é c i d a  F l e g  d ' u n e  v o i x  l a s s e . 

Écoutez  b i e n , je ne répéterai pas.  D ' a b o r d , Joanna, tu  d o i s toujours attaquer en venant de l'est ! 

-  A t t . . . attaquer  q u i ?  b r e d o u i l l a i - j e . 

- T u verras  e n temps utile, répondit  F l e g ,  l ' a i r  i m -

perturbable. 

Et où était l'est ?  J ' e s s a y a i de me représenter une carte. À en  j u g e r  p a r la  p o s i t i o n du  s o l e i l , il était sur  m a droite.  O u i ,  m a i s une fois que nous serions dans la forêt  s o m b r e , serait-il aussi  f a c i l e à  t r o u -

v e r ? Si seulement  j ' a v a i s appris à  m ' o r i e n t e r au c a m p scout ! 

-  E n s u i t e , les endroits  b r u n s sont les «  z o n e s de repas gratuit »,  c o n t i n u a  F l e g . 



-  V o u s  v o u l e z dire  q u ' o n  s ' y repose ?  d e m a n d a i -

j e . On y est en sécurité, c'est ça ? 

-  N o n ! Ça  s i g n i f i e que  n ' i m p o r t e  q u i a le droit de  v o u s  m a n g e r !  d i t - i l en reniflant  b r u y a m m e n t , ses  y e u x plongés dans les  m i e n s .  E n f i n ,  p o u r  p o u -

v o i r  j o u e r ,  i l faut  m e s u r e r  a u  m o i n s  u n mètre. 

-  P o u r ça, pas de  p r o b l è m e ,  r é p l i q u a i - j e  d ' u n  t o n f e r m e .  M e r c i  p o u r ces  e x p l i c a t i o n s ,  m a i s  o n  n e peut pas jouer, il faut  q u ' o n retrouve nos parents. 

- V o u s devez  j o u e r !  h u r l a  F l e g . Tu es la « bête  q u i v i e n t de l'est », un  p o i n t , c'est tout.  C ' e s t  s i m p l e , s i n o n  v o u s  v o u s  r e n d e z .  E t  o n  v o u s dévore ! 

- Le  s o l e i l va  b i e n t ô t se coucher, ajouta  S p o r k en se léchant les babines.  V o u s ferez des perdants dé-

l i c i e u x . Je  v o u s  v o i s très  b i e n accompagnés  d ' u n e sauce  a i g r e - d o u c e ,  o u peut-être  u n  p e u épicée. 

L a plaisanterie  a m u s a les autres  m o n s t r e s ,  q u i  r i -

rent à gorge déployée.  V o i l à  q u i n'arrangeait pas nos affaires.  N o u s étions obligés  d ' a c c e p t e r leur p r o p o s i t i o n stupide ! 

F l e g se retourna vers les  b o i s . 

-  B o n n e  c h a n c e !  g l i s s a - t - i l dans un sourire. 

-  B o n n e  c h a n c e , répéta  S p o r k en  g r i m a ç a n t . 

F l e g  d o n n a  l e  s i g n a l  d u départ  e t  l a troupe  l e  s u i -

vit.  C o m m e d'habitude, la terre trembla sous leurs p i e d s .  E n  u n instant,  i l s quittèrent  l a clairière. 

N o u s étions seuls, abandonnés. 



«  C e  n ' e s t pas  u n  j e u ,  p e n s a i - j e .  C e s  h o r r i b l e s m o n s t r e s  c h e r c h e n t les enfants  p e r d u s ,  c o m m e dans la berceuse des  o u r s . . . » 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' o n fait ? m'interrompit Jack, désespéré. Si ça se trouve, ils ont déjà  t r o u v é Pat sur leur «  z o n e de repas gratuit » et ils l'ont peut-être m ê m e . . .  g r i g n o t é ! 

- Et  p a p a et  m a m a n  a u s s i ,  m u r m u r a i - j e . 

D e  l a  b o u c h e  d e  J a c k sortit une plainte sourde. 

- Écoute, il y a sûrement un endroit où on sera en sécurité ! le rassurai-je. Tu sais,  c o m m e  l o r s q u ' o n j o u e à chat et  q u ' o n monte sur un escalier en disant :  p o u c e ! 

- Tu  v o i s un escalier dans le  c o i n ?  d i t - i l en ava-lant sa salive avec  d i f f i c u l t é . 

- N o n , admis-je  e n haussant les épaules. 

- On peut  d e m a n d e r un « temps  m o r t ». Ça existe dans le  j e u . 

- Ça m'étonnerait  q u ' i l s nous en accordent !  C ' e s t notre  v i e  q u i sert d'appât. 

S o u d a i n ,  u n e  r a f a l e de  v e n t  s i f f l a à travers  l e s arbres, faisant  b r u i s s e r les  f e u i l l e s .  U n  g r o n d e -

m e n t suivit,  p u i s  l ' a f f r e u x rire des monstres.  D e s b r i n d i l l e s craquèrent, des  b u i s s o n s furent agités, des grognements sourds  m o n t è r e n t de la forêt. 

- On ferait  m i e u x de se dépêcher,  p l e u r n i c h a Jack. 

Ils  c o m m e n c e n t à  a v o i r  f a i m . 





-  O n  n e  g a g n e r a  j a m a i s ,  g é m i t  J a c k .  L e s bêtes sont trop  n o m b r e u s e s .  E l l e s  v o n t  n o u s rattraper. 

Et  p u i s , on ne sait  m ê m e pas ce que veut dire « attaquer » et où se trouve leur saule ! 

- Il faut partir  d ' i c i .  N o u s  n ' a v o n s pas le  c h o i x . 

À  p e i n e avais-je  t e r m i n é ma phrase  q u ' a u - d e s s u s de  n o u s des  f e u i l l e s remuèrent, des branches se tordirent.  M a i s ce  q u i  m ' e f f r a y a le  p l u s , ce fut le b r u i t des pas ! 

Je  p o u s s a i un  c r i et sautai en arrière. 

U n  a n i m a l  b r u n venait  d e  t o m b e r à  m e s  p i e d s .  I l était  p a r e i l à  c e l u i que  n o u s  a v i o n s aperçu en arrivant dans la clairière et  q u i ressemblait à un grand é c u r e u i l .  I l  s e frotta contre  m a  j a m b e  e n  g l o u s -

sant de plaisir. 

- A u  m o i n s celui-là  n ' a pas  l ' a i r méchant, dit  J a c k en se penchant  p o u r le caresser. 



L a bête  l u i attrapa  u n doigt.  E l l e y enfonça quatre dents pointues avant de se réfugier dans un taillis. 

- A ï e !  c r i a  J a c k en reculant. Il  n ' y a pas de créatures  n o r m a l e s dans cette forêt ? 

-  C h u t ! Tu entends ? fis-je en posant un doigt sur m e s lèvres. 

- Je n'entends  r i e n . . . 

- Justement, c'est ça  q u i est surprenant ! 

L e s  g r o g n e m e n t s , les  g r o n d e m e n t s , les rires sinistres, tout avait  d i s p a r u .  L e s  b o i s étaient rede-venus totalement  s i l e n c i e u x . 

-  C ' e s t le  m o m e n t de tenter notre chance, dit  J a c k en me prenant par la  m a i n .  F i l o n s ! 

- A t t e n d s , par où ? m'écriai-je en désignant le paysage  q u i s'étendait devant nous. 

-  S u i v o n s la  r i v i è r e à  c o n t r e - c o u r a n t ,  p r o p o s a -

t-il.  O n retrouvera peut-être les parents. 

-  D ' a c c o r d , fis-je, trouvant son idée excellente. 

N o u s traversâmes la clairière en courant à toutes j a m b e s ,  j u s q u ' à l'orée  d u  b o i s . 

-  P a r  i c i , dis-je en montrant la gauche. 

-  P o u r q u o i par  i c i ? 

-  P a r c e que ! répondis-je, impatientée. Je  v o i s de l a  l u m i è r e  a u  l o i n .  L a forêt doit être  m o i n s épaisse de ce côté. Et près de la  r i v i è r e il y avait  m o i n s de v é g é t a t i o n , tu te  s o u v i e n s ? 

J a c k  a c c e p t a  m o n  e x p l i c a t i o n .  T a n d i s que  n o u s c o u r i o n s en  s i l e n c e , les arbres se firent de plus en p l u s rares. Ils furent  b i e n t ô t  r e m p l a c é s  p a r des b u i s s o n s couverts d'épines. 

S o u d a i n ,  j e  m ' a r r ê t a i . 

- Écoute ! fis-je. 

- La rivière ! 

N o u s nous  p r é c i p i t â m e s .  N o u s étions tellement excités que nous y arrivâmes tout essoufflés. 

- Et maintenant,  q u ' e s t - c e  q u ' o n fait ?  d e m a n d a Jack. 

- On continue par la gauche. On avait le  s o l e i l en face  d e  n o u s  q u a n d  o n est  p a r t i , maintenant  o n doit  l ' a v o i r dans le dos. 

J'étais certaine d'être sur le  b o n  c h e m i n .  N o u s al-l i o n s retrouver les parents. 

-  B a i s s o n s - n o u s et ne  f a i s o n s pas de  b r u i t ,  o r -

donnai-je.  A u cas  o ù les monstres nous auraient s u i v i s . Et regardons partout si nous ne voyons pas Pat. 

Où était-il ?  A v a i t - i l rejoint le  c a m p e m e n t ? Se ca-c h a i t - i l dans un  c o i n , tremblant de peur ? 

P e n s e r à ce  p a u v r e Pat me  r e d o n n a du courage. Il f a l l a i t garder notre  s a n g - f r o i d  s i  n o u s  v o u l i o n s l'aider. J'espérais  q u ' i l ne serait pas trop tard. 

N o u s avançâmes courbés sur la berge, écartant les h a u t e s  h e r b e s  q u i  p r o j e t a i e n t  l e u r s  o m b r e s sur l ' e a u .  L e s  p o i s s o n s bleus faisaient des ronds à la surface.  T a n d i s que je les  o b s e r v a i s , je  t r é b u c h a i sur une branche et me rattrapai à un arbuste. J'écra-sai les  f e u i l l e s dans  m a  m a i n .  U n e  m o u s s e bleue j a i l l i t . 

Et une  c o u l e u r de  p l u s !  D ' a b o r d le  j a u n e , ensuite le rouge et maintenant le  b l e u ! 

-  J o a n n a !  s ' e x c l a m a tout à  c o u p  J a c k . 

J e  m e retournai.  I l  i n d i q u a i t  s o n  p i e d .  Q u ' a l l a i s -

je encore  d é c o u v r i r ? 

-  U n e empreinte ! dis-je en explosant de  j o i e . 

Sa botte s'adaptait parfaitement à  l ' e m p r e i n t e . 

- Pat ! criâmes-nous  d ' u n e seule  v o i x . 

- Il est passé par  i c i !  s ' e x c l a m a  J a c k . 

-  O u i , il a  t r o u v é le  c h e m i n  j u s q u ' à la  r i v i è r e . 

- Il est peut-être rentré au  c a m p !  N o u s  n ' a v o n s q u ' à suivre ses  p a s . . . 

J'étais soulagée. Je  m ' i m a g i n a i s la tête de Pat et celles de nos parents  q u a n d ils nous verraient  e n f i n arriver ! 

L e s traces longèrent  l e cours  d ' e a u avant  d e  s ' e n -

f o n c e r dans les  b o i s , à travers les arbres.  N o u s les suivîmes.  L e sentier devint  p l u s étroit  e t  l a végé-

tation  p l u s touffue.  L e  s o l e i l disparut. 

L e  s i l e n c e fut  s o u d a i n troublé  p a r  u n  g r o g n e m e n t que  n o u s  c o n n a i s s i o n s trop  b i e n . Il retentit juste derrière  n o u s . 

L e  s o l  t r e m b l a . 



- V i t e ! hurlai-je.  L e s  v o i l à . 

Je  p o u s s a i  J a c k devant  m o i .  N o u s reprîmes notre course. Je n'avais aucune idée de la  d i r e c t i o n que nous empruntions. 

L e s  b r a n c h e s  n o u s fouettaient  l e  v i s a g e .  N o u s dûmes tendre les bras pour les écarter. Après notre passage, elles se balançaient et s'entrechoquaient. 

J ' e n saisis une,  l o n g u e , jaune et épaisse.  Q u e l l e h o r r e u r !  E l l e était  c h a u d e et  h u m i d e .  S o u d a i n , elle  s ' e n r o u l a autour de  m o n bras. Je me déga-geai.  U n e autre  m ' e n l a ç a ! 

C'étaient des lianes ! 

D e s c e n d a n t du haut des arbres, elles s'enchevê-

traient  p o u r  f o r m e r des tresses  q u i  f o r m a i e n t à leur tour une sorte de filet pendant entre les troncs. 

C e r t a i n e s traversaient  m ê m e le sentier.  N o u s de-v i o n s sauter  a f i n  d ' é v i t e r  q u ' e l l e s  s ' a g r i p p e n t à nos  j a m b e s . C'était épuisant ! 

J a c k était éreinté.  J ' a v a i s un  p o i n t de côté et  n ' a r -

rivais pas à reprendre  m o n souffle. Il aurait  f a l l u s'arrêter,  m a i s  n o u s  n ' a v i o n s pas  l e temps.  L e  s o l v i b r a i t toujours.  L e s bêtes criaient.  L e u r s hurle-ments résonnaient dans  l ' i m m e n s e forêt. 

E l l e s  n o u s rattrapaient ! 

- A t t e n t i o n ! m'avertit  b r u s q u e m e n t  J a c k . 

D e v a n t  n o u s , les étranges lianes avaient fait  u n é n o r m e  n œ u d  q u i barrait  l e  c h e m i n .  J a c k prit  s o n élan et  p a s s a au-dessus de l'obstacle  m o n s t r u e u x . 

J e sautai  a u s s i ,  m a i s . . . pas assez haut.  U n e liane attrapa  m e s  c h e v i l l e s et  s ' e n r o u l a aussitôt autour de  m e s  j a m b e s . Je  t o m b a i  p a r terre.  J ' e s s a y a i de me libérer, de l'arracher.  R i e n à faire !  U n e autre me prit à la taille, serrant de  p l u s en  p l u s fort. 

-  J a c k , au secours ! hurlai-je. 

- Je suis  p r i s  a u s s i ,  J o a n n a .  V i e n s  m ' a i d e r ! supp l i a  m o n petit frère. 

C o m m e n t aurais-je pu  l ' a i d e r ? J'étais  i n c a p a b l e de bouger. 

Q u a n d je  v i s  d e u x points brillants se dresser à la hauteur de  m o n  v i s a g e , je sentis  m o n sang se  f i g e r dans  m e s  v e i n e s .  E t a i e n t - c e des  y e u x ? 

L e s lianes n'avaient pas  d ' y e u x , pourtant ! 

S o u d a i n ,  j e  c o m p r i s .  C e n'étaient pas des lianes. 

C ' é t a i e n t des serpents ! 





Je me  m i s à hurler. 

- Joanna ! cria aussitôt Jack. Ce sont des serpents ! 

C e l u i  q u i entourait  m a taille  g l i s s a sur  m o n bras droit. Il était couvert d'écailles épaisses qui m'égra-tignèrent au passage. 

J ' i n s p i r a i  p r o f o n d é m e n t et le saisis avec ma  m a i n gauche. Il était  c h a u d ! 

Je tirai de toutes mes forces pour me dégager.  M a i s r i e n  n ' y  f i t ! 

A u contraire,  i l resserra davantage  s o n étreinte. 

Ses  y e u x froids  m e  f i x a i e n t tandis  q u ' i l remuait sa langue  f o u r c h u e . L'autre  m o n t a sur ma cuisse ! 

Je  n ' e n  p o u v a i s  p l u s ,  j ' é t a i s couverte de sueur. 

- Joanna,  a i d e - m o i !  p l e u r a Jack. Ils sont partout ! 

-  S u r . . . sur  m o i  a u s s i , bégayai-je. 

M o n frère écarquillait les  y e u x de terreur. Il se tor-tillait dans tous les sens  p o u r essayer de se libérer. 



L e s serpents se contractaient maintenant. Ils  s i f -

flaient, lentement,  c o m m e pour nous montrer  q u ' i l s avaient tout leur temps  p o u r nous étouffer. 

- Ils  v o n t  n o u s manger,  h u r l a  J a c k . 

Je ne répondis pas.  U n e langue râpeuse venait de s e  p r o m e n e r sur  m o n  c o u . 

F r o i d e s !  L e u r s langues étaient froides et gluantes. 

Je  f e r m a i les  y e u x et retins ma respiration. 

« S ' i l  v o u s plaît,  n e  m e  p i q u e z  p a s ,  n e  m e  m o r -

d e z pas »,  i m p l o r a i - j e . 

U n  g r o n d e m e n t  s o u r d retentit.  M a requête avait dû être entendue.  F l e g surgit  d ' u n  b u i s s o n . Il nous considéra,  l a  b o u c h e grande ouverte. 

Q u ' a l l a i t - i l  f a i r e ? 

-  S e r p e n t s  d o u b l e s  y e u x !  s ' é c r i a - t - i l en  f i x a n t les reptiles. 

J'étais  h o r r i f i é e et tremblais de tous mes membres. 

Q u e  v o u l a i t dire « serpents doubles  y e u x » ? 





-  F é l i c i t a t i o n s , dit  F l e g en  r e m u a n t la tête,  a d -

miratif. « Serpents doubles  y e u x », bravo ! Et  v o u s avez le  c u l o t de prétendre que  v o u s ne savez pas j o u e r ! 

L e s serpents  m a i n t e n a i e n t  l e u r  p r i s e ,  m ' e m p ê -

chant de respirer. 

-  D e . . . de  q u o i  p a r l e z - v o u s ? articulai-je  d ' u n e v o i x faible. 

-  V o u s avez  V I N G T points ! grogna-t-il.  A v e c cent points, vous avez gagné. Il faudra  q u ' o n  j o u e serré, sans  ç a  o n  v a perdre. 

-  D e s points ? Première  n o u v e l l e !  P o u r l'instant, on se  f i c h e de gagner ou de perdre. J'étouffe. En-l e v e z - m o i ces sales bêtes. 

-  Q u e je les enlève ?  E l l e est  b i e n  b o n n e , celle-là ! 

-  S ' i l  v o u s plaît,  s u p p l i a  J a c k .  V i t e ! 



-  M a i s  p o u r q u o i ?  d e m a n d a  F l e g , manifestement étonné. Ils pourraient  v o u s  m o r d r e ! 

-  O u i ,  j u s t e m e n t .  D é p ê c h e z - v o u s ,  p a r  p i t i é ,  l e suppliai-je. 

L e s reptiles passèrent leurs langues sur  m o n  c o u . 

M o n estomac  s e souleva  d e dégoût. 

-  M a i s s'ils vous mordent, vous marquez soixante p o i n t s ,  c o n t i n u a  F l e g .  C ' e s t un triple ! 

-  M e r . . .  m e r c i , dis-je.  S e faire  m o r d r e  p o u r . . . 

pour marquer des points, pas question !  F a i . . . faites vite ! 

Il avança vers  m o i en sortant ses griffes. Il gratta le ventre du serpent enroulé autour de  m o n bras, q u i  l â c h a  p r i s e  e t  s e  f a u f i l a  d a n s les  b o i s .  I l a p p l i q u a le  m ê m e traitement à l'autre serpent  q u i s ' e n f u i t également. 

- Ils sont très sensibles à cet endroit,  e x p l i q u a F l e g ,  i l s  n e supportent pas  q u ' o n leur touche  l e ventre. 

Il se  d i r i g e a vers  J a c k ,  q u ' i l libéra aussi. 

P u i s le monstre  r e c u l a de quelques pas.  M e s bras e t  m e s  j a m b e s  m e démangeaient.  J e  m e  r e l e v a i avec  d i f f i c u l t é , certaine que ces reptiles me  d o n -

neraient des cauchemars pendant des années. 

F l e g  s ' a p p u y a tranquillement à  u n  p i n . 

-  D o m m a g e ,  J o a n n a , déclara-t-il  d ' u n  t o n déta-ché. Tu aurais pu m'attaquer et me toucher ! 



Catastrophe ! Je venais de laisser échapper la seule chance de nous en sortir !  M a i s  c o m m e n t  p o u v a i s -

je le savoir ? 

Il éclata de  s o n rire désagréable avant de  d i s p a -

raître dans la nature. Je restai  i m m o b i l e , la  b o u c h e ouverte, n'arrivant pas à y  c r o i r e . 

-  C h a t !  s ' é c r i a  J a c k .  J ' a i  c o m p r i s ce que veut dire « attaquer ».  J o a n n a , il suffit de toucher un de ces  m o n s t r e s en  c r i a n t : «  B ê t e  q u i  v i e n t de l'est ! » et il devient cette bête !  C ' e s t  c o m m e le j e u de chat ! 

À ces  m o t s , il partit en courant sur les traces de F l e g ,  c o m m e  u n  f o u . 

-  J a c k , attends-moi ! criai-je en me lançant à sa poursuite. 

A u  b o u t  d e cent  m è t r e s ,  j e  r a m a s s a i  u n e  p i e r r e orange et la  j e t a i dans sa  d i r e c t i o n . 

M a  m a i n  d e v i n t  i m m é d i a t e m e n t . . .  o r a n g e ! 

L e projectile heurta  u n tronc d'arbre, juste devant m o n frère, et eut  p o u r effet de l'arrêter.  N o u s étions a r r i v é s  d a n s  u n  e s p a c e  d é g a g é  q u ' é c l a i r a i t  l e s o l e i l . 

-  J o a n n a ! protesta  m o n frère. Il faut toucher une de ces créatures en  l u i criant « Bête  q u i vient de l'est ».  N o u s  n ' a v o n s pas de temps à perdre.  C ' e s t la seule  m a n i è r e de gagner et de ne pas se faire manger. 



- À  m o n  a v i s , ce n'est pas aussi  s i m p l e ,  r é p o n -

dis-je  l e  p l u s  c a l m e m e n t  p o s s i b l e . 

-  P o u r q u o i ?  d e m a n d a  J a c k , la  m i n e renfrognée. 

C ' e s t juste une partie de chat ! 

-  P a s exactement.  C e n'est pas  l e  j e u  a u q u e l  o n j o u e  d ' h a b i t u d e ! dis-je en désignant le  s o l . 

J a c k  s ' a p p r o c h a et se  f i g e a ,  h o r r i f i é . 





-  Q u ' e s t - c e que  c ' e s t ?  d e m a n d a  J a c k . 

- Ce sont des ossements !  a f f i r m a i - j e .  R e s t e à sa-v o i r  s ' i l s  p r o v i e n n e n t  d ' u n être  h u m a i n  o u  d ' u n a n i m a l . 

C e s os avaient été rongés consciencieusement. Ils étaient tout  p r o p r e s , et luisaient faiblement. 

- Tu ne remarques  r i e n d'autre ? dis-je en  m o n -

trant la terre. 

-  Q u o i ?  d e m a n d a  J a c k en  f r o n ç a n t les  s o u r c i l s . 

- Sous les ossements, le sol est tout  m a r r o n !  C ' e s t la  z o n e « repas gratuits » ! 

J a c k  l a i s s a échapper  u n  c r i  d e terreur. 

-  C ' e s t tout ce que les monstres ont laissé de leur v i c t i m e !  T u  c o m p r e n d s  p o u r q u o i  c e  j e u n'est pas a u s s i  s i m p l e ! dis-je.  C ' e s t un  j e u à la  v i e . . . à la m o r t ! 

-  S e u l e m e n t si on perd,  J o a n n a ! précisa  J a c k  q u i r e p r e n a i t  c o u r a g e .  T u  s a i s  q u o i ?  L e s  m o n s t r e s v o n t  n o u s aider. 

-  C o m m e n t ça, ils  v o n t  n o u s aider ? 

- On va les y  o b l i g e r ! 

- De quelle manière ? 

J a c k  a f f i c h a  s o n sourire en  b i a i s : 

-  F a c i l e , tu vas faire semblant d'être en danger. 

C ' e s t en  n o u s entendant appeler au secours que F l e g a surgi ! Il suffit que tu sois encore attaquée par des serpents  o u  q u ' o n trouve une  m e n a c e  d u m ê m e genre  p o u r  q u ' u n monstre apparaisse. Ils n'ont sans doute pas envie que leurs proies  l e u r échappent. 

-  Q u o i ?  m ' é c r i a i - j e , les  y e u x ronds.  M a i s je  n ' a i pas envie  d e  r e v o i r  u n . . . 

-  N e  t ' i n q u i è t e pas,  ç a  v a marcher, dit  J a c k .  O n a p p e l l e r a au secours, et  q u a n d une créature  s ' a p -

p r o c h e r a , tu la toucheras en criant « bête  q u i vient de l'est » !  F a c i l e ,  n o n ? 

- Je ne  m a r c h e pas.  C ' e s t trop dangereux. Je  v e u x retourner à la rivière et trouver le  c h e m i n de notre clairière ! 

-  E n f i n ,  p o u r q u o i es-tu si têtue ? 

- Parce que c'est  m o i , la «bête  q u i vient de  l ' e s t » ! 

C ' e s t  m o i  q u ' i l s vont manger  q u a n d  l e soleil sera couché ! 

- Je suis certain  q u ' o n peut gagner ! 



J ' a v a i s  b e s o i n  d e  m e  c a l m e r  p o u r  m ' é c l a i r c i r les idées,  d e  r é f l é c h i r .  J e  f i s  q u e l q u e s  p a s .  F i n a l e -

ment, les arguments de  J a c k étaient assez  c o n v a i n -

cants.  M o n frère avait peut-être  r a i s o n :  i l suffisait de toucher  n ' i m p o r t e  q u e l monstre. 

-  D ' a c c o r d , dis-je  e n f i n . Tentons le  c o u p ! 

D e toute  f a ç o n ,  j e  n ' a v a i s pas  l e  c h o i x . 





U n  g r a n d sourire  i l l u m i n a  l e  v i s a g e  d e  J a c k : 

- Je vais  g r i m p e r au  s o m m e t  d ' u n arbre. Je  p o u r -

rai repérer les endroits où se cachent les monstres. 

-  V a s - y , dis-je.  M a i s ne reste pas trop  l o n g t e m p s là-haut. 

J a c k  e x a m i n a les chênes  i m m e n s e s et touffus  q u i nous entouraient. 

-  C e l u i - l à me paraît  b i e n ,  d é c i d a - t - i l . Il est assez grand.  R e g a r d e , les branches forment  u n  n œ u d  a u centre. 

E l l e s étaient  m ê m e recouvertes de petites feuilles dorées. 

-  C ' e s t  u n  j e u d'enfant,  c r â n a - t - i l .  O n dirait une échelle. 

Je  m ' a s s i s par terre  p o u r l'attendre. 

J a c k  p o s a  l e  p i e d  s u r  l a  p r e m i è r e  b r a n c h e  e t c o m m e n ç a  s o n  a s c e n s i o n .  I l  p r o g r e s s a i t  l e n -



tement, en faisant très attention à ses appuis. 

- Tu vois quelque chose ? demandai-je, impatiente. 

-  O u i , un  n i d  b i z a r r e , avec de très gros œufs. 

- Et les  m o n s t r e s , tu les  v o i s ? 

-  P a s  e n c o r e ,  r é p o n d i t - i l en disparaissant dans la v é g é t a t i o n . 

-  J a c k , tu  m ' e n t e n d s ?  c r i a i - j e ,  s o u d a i n  i n q u i è t e . 

Où es-tu ?  R é p o n d s - m o i ! 

J e  m e  r e m i s debout  e t  l e v a i  l a tête,  e n essayant d ' a p e r c e v o i r  m o n frère. Je le retrouvai  e n f i n ! Il é t a i t  p r e s q u e  a r r i v é  a u  s o m m e t ,  a v a n ç a n t  p r u -

d e m m e n t .  S o u d a i n ,  j e  v i s  l e chêne  s e  b a l a n c e r  d e d r o i t e  e t  d e  g a u c h e .  J e  r e t i n s  m a  r e s p i r a t i o n . 

Finalement, son idée n'était peut-être pas si bonne ! 

Surtout  s ' i l fallait que  j ' a i l l e à  s o n secours. 

-  J a c k , fais attention ! hurlai-je tellement fort que m a gorge  m e fit  m a l . 

L e tronc  r e m u a ,  d ' a b o r d lentement,  p u i s  d e  p l u s e n  p l u s  v i t e .  D e s  m o r c e a u x  d ' é c o r c e  s ' e n déta-chèrent et  t o m b è r e n t en  t o u r b i l l o n n a n t .  P u i s les b r a n c h e s  r e m u è r e n t  d ' a v a n t  e n  a r r i è r e ,  f o r m a n t c o m m e  u n  c o u d e . 

J e restai  l à , paralysée.  C e s  m o u v e m e n t s  m e rap-pelaient un geste familier.  O u i ! C'étaient des bras m o n s t r u e u x ! 

Je  n ' a r r i v a i  p a s à y  c r o i r e .  I l s  c h e r c h a i e n t q u e l q u e  c h o s e . Ils  v o u l a i e n t  m o n frère ! 



-  J a c k ,  h u r l a i - j e en  l ' a p e r c e v a n t au  s o m m e t . 

J e  t o u r n a i  c o m m e  u n e  f o l l e autour  d e  l ' a r b r e ,  l e frappant à  c o u p s de  p o i n g . 

-  D e s c e n d s ,  J a c k ! hurlai-je.  C e t  a r b r e . . . cet arbre est ensorcelé ! 





J a c k  j e t a  u n  c o u p d'oeil  e n bas depuis  s o n poste d ' o b s e r v a t i o n . 

-  Q u ' e s t - c e  q u i se passe ? me  d e m a n d a - t - i l . 

-  V i t e , descends ! criai-je. 

T r o p tard.  L e s  b r a n c h e s  d u  s o m m e t saisissaient déjà ses bras, le maintenant  c o m m e dans une pince. 

D ' a u t r e s  l e fouettèrent  v i o l e m m e n t . 

I l  p o u s s a  u n  c r i  h o r r i f i é . 

-  J o a n n a , au secours !  h u r l a - t - i l .  A i d e - m o i ! 

Q u e pouvais-je faire ? Impuissante, je  v o y a i s avec angoisse des branches monter.  E l l e s l'attrapèrent et le tinrent serré. 

C ' é t a i t  u n  c a u c h e m a r !  U n tel arbre n'existait pas dans la réalité !  M a l h e u r e u s e m e n t , il était  b e l et b i e n là ! 

J a c k tentait de se libérer en agitant ses  p i e d s  q u i pendaient dans le  v i d e . 



-  L â c h e z - m o i !  h u r l a i t - i l . 

D e s bras le maintenaient  f e r m e m e n t , d'autres le frappaient.  V o u l a i e n t - i l s  l ' a s s o m m e r ? 

Le  p a u v r e  J a c k criait de  p l u s en  p l u s fort. Il se-c o u a les  j a m b e s dans tous les sens,  m a i s elles furent  b i e n t ô t maîtrisées.  L e chêne entier  r e m u a i t sauvagement.  M ê m e les plus petites branches,  q u i n ' a r r i v a i e n t pas à atteindre  m o n frère, sortaient leurs griffes. 

J e restai là,  i m m o b i l e .  L e s  p l u s grosses  l ' a m e n è -

rent vers le gros  n œ u d situé au centre de l'arbre p o u r le faire disparaître. C'était la  b o u c h e ! 

- Joanna,  a i d e - m o i , supplia-t-il d'une  v o i x à peine audible. Il va  m ' a v a l e r ! 

I l  f a l l a i t que  j e trouve une  s o l u t i o n  p o u r  l ' a r r a -

cher aux griffes de ce chêne Carnivore.  O u i ,  m a i s q u o i ? 

« Si on s'est débarrassé des serpents,  m ' e n c o u -

rageai-je, peut-être  q u e . . . » 

C'était une idée incroyable,  m a i s je devais essayer. 

« Si cet arbre a réagi à la présence de  J a c k , ça veut dire  q u ' i l peut éprouver des sensations ! Si ça se trouve,  o n peut  l u i faire lâcher prise.  C o m m e  p o u r les serpents ! » 

-  A i d e - m o i ,  J o a n n a ,  i m p l o r a i t  J a c k  d ' u n e toute petite  v o i x . 

L'échéance approchait. Il ne me restait  p l u s  b e a u -



c o u p de temps avant que  m o n frère disparaisse. 

Je sautai sur le tronc.  U n e  b r a n c h e se  p e n c h a et me frappa la tête.  U n e autre essaya de me gifler. 

E l l e s  v o u l a i e n t  m ' e m p ê c h e r  d ' a p p r o c h e r  d e  l a b o u c h e  m o n s t r u e u s e  a f i n  q u ' e l l e  p u i s s e  a v a l e r m o n petit frère tranquillement. 

Je trouvai une parade en me courbant :  j ' é t a i s ainsi hors d'atteinte. 

N ' é c o u t a n t que  m o n  c o u r a g e ,  j e grattai l'écorce. 

D ' a b o r d avec une  m a i n ,  p u i s avec les deux. 

Il me  s e m b l a sentir le chêne frissonner ! 

Était-ce le fruit de  m o n  i m a g i n a t i o n ? Je  r e c o m -

m e n ç a i à le gratter. 

«  L â c h e  m o n frère,  f i c h e - l u i  l a  p a i x  » , pensai-je p o u r  m e motiver. 

-  J a c k , tu  m ' e n t e n d s ? dis-je tout haut. Tu  m ' e n -

tends, réponds ! 

Il  n ' y eut que le  s i l e n c e ! 

-  J a c k ,  J a c k . . . 

M o n frère  n e répondait  p l u s . 





Je  n ' a b a n d o n n a i pas  p o u r autant et grattai le tronc de  p l u s en  p l u s fort. Le chêne  c o m m e n ç a à se tré-

mousser. 

D e s feuilles se mirent à tomber !  J ' e n fus couverte, m a i s je  c o n t i n u a i s à gratter  l ' é c o r c e  e n c o r e et encore.  L e s branches s'agitèrent et se balancèrent. 

L'arbre tout entier  f r é t i l l a i t . 

« Ça  m a r c h e », me dis-je, tout excitée. 

R e d o u b l a n t d'efforts,  j e  l e v a i les  y e u x .  S o u d a i n l e s  b o t t e s  d e  J a c k  a p p a r u r e n t  a u  m i l i e u  d e  l a v é g é t a t i o n .  P u i s ses  j a m b e s et sa tête ! 

L e s bras de l'arbre se secouaient en tremblant. 

J a c k  p a r v i n t à se  l i b é r e r  c o m p l è t e m e n t . Il desc e n d i t aussi vite que  p o s s i b l e . 

-  D é p ê c h e - t o i ,  l u i  c r i a i - j e tout en  c o n t i n u a n t à gratter l'écorce. Je ne tiendrai pas  l o n g t e m p s . 

L o r s q u ' i l fut à  d e u x mètres  d u  s o l ,  i l sauta. 



Il atterrit, s'étalant de tout  s o n  l o n g à  m e s  p i e d s . 

Je l'attrapai par la  m a i n et nous bondîmes hors de portée  d u chêne. 

-  J a c k , tu vas  b i e n ?  d e m a n d a i - j e , angoissée. 

-  O u i , je suis juste un peu essoufflé.  B r a v o , Joanna ! 

me  f é l i c i t a - t - i l en se débarrassant des  f e u i l l e s  q u i s'étaient accrochées à ses vêtements.  J ' a i eu le temps de  v o i r des monstres ! 

J e  m e  m o r d i s  l a lèvre.  A v e c l'aventure que  n o u s v e n i o n s de traverser,  j ' a v a i s oublié le  j e u ! 

- Ils étaient trois :  F l e g ,  S p o r k et un autre, avec une drôle de queue. Ils sont par là,  c o n t i n u a  J a c k e n montrant  l a  d i r e c t i o n  d u doigt. 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l s fabriquent ? 

- Ils se sont cachés derrière un gros  r o c h e r gris. 

Tu  p e u x les surprendre  c o m m e un rien ! 

-  C ' e s t ça !  i r o n i s a i - j e , les  y e u x agrandis par la peur.  C o m m e un rien ! 

-  J o a n n a , je suis sûr que tu y arriveras. 

J a c k  p a s s a  d e v a n t  p o u r  m ' i n d i q u e r  l e  c h e m i n . 

N o u s marchâmes à travers les  b o i s ,  j u s q u ' à  l ' e n -

droit  q u ' i l avait repéré. 

L a  l u m i è r e diminuait,  l ' a i r fraîchissait.  L e soir  a p -

prochait.  D a n s  p e u de temps, le soleil allait se  c o u -

cher ! Et où était ce  m a u d i t  g r a n d saule ?  P a s de doute, nous  a l l i o n s perdre et mourir.  D e p u i s  c o m -

b i e n  d ' h e u r e s étions-nous perdus ? 



-  C ' e s t là ! déclara  s o u d a i n  J a c k , triomphant. 

Au  m i l i e u  d ' u n e petite clairière se dressait le rocher gris, craquelé. Il était assez  v o l u m i n e u x  p o u r d i s s i m u l e r une bonne  d o u z a i n e de créatures. 

M o n cœur s'accéléra brusquement. 

- On va se cacher derrière ce grand  c h o u , dit Jack. 

Dès que nous fûmes à  l ' a b r i ,  j ' i n s p i r a i  p r o f o n d é -

ment.  M o n estomac était trop noué. 

-  V a s - y , lança  J a c k . 

-  N o n ,  v i e n s avec  m o i . Je ne me sens pas capable de les affronter toute seule. 

- Ne sois pas ridicule. À deux, on ferait trop de bruit. 

I l avait  r a i s o n .  D e  p l u s ,  l a  m a n œ u v r e paraissait f a c i l e .  L e s  m o n s t r e s  n e  s e doutaient pas  d e  m a présence.  I l suffisait que  j e  m e  p r é c i p i t e , que  j ' e n attrape un et que je  l u i tape sur l'épaule en disant : 

« bête  q u i vient de l'est » ! 

- À la guerre  c o m m e à la guerre, dis-je en respirant à  p l e i n s  p o u m o n s .  J ' y  v a i s ! 

J'avançai lentement et silencieusement vers  m o n objectif.  E n  m e retournant,  j e  v i s  J a c k  q u i levait s o n  p o u c e  e n signe  d ' e n c o u r a g e m e n t . 

Q u e l q u e s pas  d e  p l u s ,  e t  j ' y étais.  L e  r o c h e r était juste devant  m o i . 

Je  m ' é l a n ç a i , les  m a i n s tremblantes. 

- Bête  q u i vient de l'est ! hurlai-je. 





- Ça alors ! laissai-je échapper, les yeux écarquillés. 

M a  m a i n n'avait rencontré que  l e  v i d e .  L e s trois monstres étaient partis ! Il restait juste un tas de fruits éventrés, éparpillés sur le  s o l . 

F l e g et ses  d e u x  c o m p l i c e s s'étaient envolés ! 

-  J a c k ,  v i e n s ! appelai-je.  V i t e ! 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l se passe ?  d e m a n d a  m o n frère en me rejoignant. 

- Il se passe  q u ' i l s sont partis,  m ' é c r i a i - j e  d ' u n t o n de reproche.  A l o r s , on fait  q u o i ? 

- Ce n'est pas ma faute, protesta-t-il. 

Je restai  s i l e n c i e u s e , déçue et effrayée. 

U n e rafale  d e vent  n o u s  e n v e l o p p a , transportant une  o d e u r aigre. Le  c i e l se teintait de rose.  N o n ! 

Le  s o l e i l se  c o u c h a i t ! 

-  C ' e s t sans espoir,  J a c k ,  m u r m u r a i - j e , le cœur serré. 



-  T u sais  c e  q u ' i l  n o u s faut ? dit  m o n  f r è r e  e n secouant  l a tête.  C ' e s t  u n  n o u v e a u  p l a n ! 

U n  n o u v e a u  p l a n ?  I l  n e  m a n q u a i t pas  d ' h u m o u r . 

-  R e g a r d e !  C e t t e  p i e r r e  s e m b l e  b i z a r r e ,  s ' e x -

c l a m a - t - i l en  s ' a p p u y a n t sur le rocher. 

- N ' y  t o u c h e  p a s , surtout ! 

M a i s  i l suffit  q u ' o n interdise quelque chose à  m o n frère  p o u r  q u ' i l  l e fasse.  É v i d e m m e n t ,  i l enfonça s o n  i n d e x dans  u n trou. 

L ' é n o r m e  c a i l l o u se  m i t à trembler. 

U n e  f i s s u r e apparut.  E l l e s'élargit  e n  u n éclair. 

-  Q u ' e s t - c e que ça veut dire ?  h u r l a  J a c k en reti-rant  v i v e m e n t  s o n doigt. 

U n nuage  d e  f u m é e s'échappa  d e  l ' o u v e r t u r e . 

B O U M ! 

N o u s sautâmes  e n arrière  e n  n o u s  b o u c h a n t les o r e i l l e s .  M i l l e pétards avaient explosé à la  f o i s . 

U n  t o u r b i l l o n  d e  f u m é e s'élevait maintenant.  E l l e était suffocante et  n o u s  p i q u a i t les  y e u x . 

E l l e  a t t e i g n i t  l a  c i m e des arbres  e n  u n  r i e n  d e t e m p s .  D i x secondes  p l u s tard, elle s'était  d i s s i -

pée.  L e  r o c h e r s'était  v o l a t i l i s é !  E t  q u i  s e  t r o u -

vait au  m i l i e u de la clairière ?  F l e g ! 

Derrière  l u i apparut Spork,  p u i s les autres. Ils nous f i x a i e n t intensément. 

- Tu as touché le  r o c h e r :  p u n i t i o n , annonça  F l e g . 

L e  j e u est  i n t e r r o m p u . 



-  Q u o i ? fit  J a c k en se serrant contre  m o i . 

Le monstre  d o n n a un  c o u p de queue à  s o n  v o i s i n . 

-  A t t r a p e - l e ,  G l e e b ,  d i t - i l dans un grognement. 

L e  g r o i n  d e  c e dernier frissonna.  L e s  y e u x  e x o r -

bités, il tendit le bras  p o u r saisir  J a c k . 

- Eh !  A t t e n d e z , dis-je.  J a c k ne savait pas que ça entraînait une  p u n i t i o n . 

-  C ' e s t pas  d u  j e u ,  c r i a  m o n frère. 

L e s bêtes ignorèrent notre protestation. 

G l e e b  s ' e m p a r a de  J a c k . Il le balança  d ' u n e patte à l'autre avant de le laisser  t o m b e r à terre. 

J a c k  p o u s s a  u n  c r i déchirant lorsque  l a créature se  p e n c h a  p o u r l'attraper de  n o u v e a u . 

L e s monstres éclatèrent de leur rire  i g n o b l e , frappant dans leurs  m a i n s couvertes de  p o i l s . 

-  A r r ê t e z , hurlai-je à  m o n tour.  L a i s s e z - l e partir. 

-  O u i ,  o u i , chantèrent-ils. On y  v a , on y va ! 

-  D i t e s - l u i de relâcher  m o n frère, ordonnai-je à F l e g , furieuse. 

- Il a touché le rocher, ça  m é r i t e une  p u n i t i o n ! 

C ' e s t  l a règle. 

-  M a i s on ne les connaît  p a s ,  v o s règles !  C ' e s t injuste ! 

Il fallait que je libère ce  p a u v r e  J a c k . Je tendis les bras  p o u r  l ' a r r a c h e r  a u x griffes de  G l e e b . 

-  M o n t r e - m o i ta  m a i n droite, me  d e m a n d a brusquement  F l e g . 



Il la plaça à la hauteur de ses  y e u x et  l ' e x a m i n a attentivement. 

-  L e s quatre  c o u l e u r s !  s ' e x c l a m a - t - i l . Ça vaut soixante points !  V o u s en êtes à quatre-vingts.  V o u s connaissez ce  j e u ,  v o u s y avez déjà  j o u é , c'est  é v i -

dent. Ne me racontez pas de  m e n s o n g e s ! 

J ' o b s e r v a i ma  p a u m e .  E f f e c t i v e m e n t , il y avait le j a u n e du  m o r c e a u de  b o i s , le rouge de l'arbre, le b l e u de la plante en  f o r m e  d ' o m b r e l l e et  l ' o r a n g e de la  p i e r r e . 

-  M . . .  m a i s , bégayai-je,  j e  n e  l ' a i pas fait exprès. 

C ' e s t arrivé  c o m m e ça ! 

L e s monstres  s e consultèrent  d u regard. 

-  A l l o n s - y ,  o r d o n n a  F l e g .  L e  j e u  r e p r e n d . 

G l e e b  j e t a  J a c k sur  s o n épaule.  L a troupe suivit leur  c h e f dans les  b o i s . 

-  J o a n n a ,  p l e u r n i c h a i t  J a c k  t a n d i s que  l a bête l ' e m m e n a i t . 

Je me lançai à leur poursuite.  M a i s je me sentais c o m p l è t e m e n t  i n u t i l e . J'étais dans  l ' i n c a p a c i t é d'attaquer  l ' u n  d ' e u x . 

D ' a b o r d , je ne savais pas où se trouvait l'est. Ensuite,  i l s couraient le  l o n g  d ' u n sentier bordé de c a i l l o u x géants que  j e  c r a i g n a i s  d e  t o u c h e r ,  d e p e u r de récolter une  p u n i t i o n . 

-  A r r ê t e z ! Où  l ' e m m e n e z - v o u s ? criai-je  d ' u n e v o i x suraiguë.  Q u ' a l l e z - v o u s  l u i faire ? 





Le  g r o u p e des monstres s'arrêta à l'entrée  d ' u n passage creusé dans le  p l u s  g r a n d des rochers. 

C o u r b a n t la tête,  i l s se précipitèrent à l'intérieur. 

N ' a y a n t pas le  c h o i x , je les  s u i v i s , le cœur battant et les  j a m b e s flageolantes. 

-  J o a n n a ,  J o a n n a ! 

L a  v o i x  d e  J a c k  s e répercutait contre les  p a r o i s . 

L e s  b ê t e s , très  e x c i t é e s ,  r i a i e n t  e t  d i s c u t a i e n t . 

C e r t a i n e s donnaient des  c o u p s de pattes dans le p l a f o n d . 

Tout tremblait dans le  t u n n e l : le  s o l , les  p a r o i s . 

-  J a c k ! hurlai-je en sachant pourtant que le va-c a r m e  c o u v r i r a i t  m a  v o i x . 

U n e  l u m i è r e apparut devant  m o i . 

« Où  s u i s - j e  e n c o r e ? » me  d e m a n d a i - j e en dé-

b o u c h a n t dans une vaste clairière. 

A u centre, une  é n o r m e boîte  e n  b o i s pendait  d ' u n arbre.  U n e sorte de gigantesque cage à  o i s e a u x m u n i e  d ' u n e petite porte sur le côté. 

Sur cette porte était  f i x é un panneau où était écrit : C A C H O T  D E  P U N I T I O N . 

G l e e b  h i s s a  J a c k , de  f a ç o n à ce que tous puissent le voir. Il le tint  a i n s i un  l o n g  m o m e n t en tournant sur  l u i - m ê m e . 

M o n  p a u v r e frère hurlait, terrorisé. 

F l e g et ses  c o m p a g n o n s tapaient du  p i e d , frappaient dans leurs  m a i n s . 

-  N O N ! criai-je. Ne faites pas ça ! 

-  M a i s c'est la règle, déclara  F l e g ,  i m p a s s i b l e . Il doit aller en  p r i s o n ,  p u i s q u ' i l a touché le «  r o c h e r des  p u n i t i o n s  » .  C ' e s t  c o m m e ça,  u n  p o i n t  c ' e s t tout. 

G l e e b  p o u s s a  v i o l e m m e n t  s a proie dans  l a cage. 

I l  c l a q u a  l a porte  q u ' i l  v e r r o u i l l a avec  u n loquet e n  b o i s . 

-  S o r s - m o i  d ' i c i ,  J o a n n a ,  j e  t ' e n  p r i e ,  s u p p l i a J a c k . 

D e r r i è r e les lattes de  b o i s ,  s o n  v i s a g e  r o n d était d é f o r m é  p a r  l a terreur. 

- Ne  t ' i n q u i è t e  p a s ,  J a c k , le rassurai-je. Je vais te sortir de là.  Q u a n d  a l l e z - v o u s le libérer ? 

-  Q u a n d on le  m a n g e r a !  r é p o n d i t  c a l m e m e n t F l e g . 





-  M a i s  c ' e s t  m o i , la « bête  q u i vient de l'est » ! 

m ' é c r i a i - j e  e n  m a r c h a n t à  p e t i t s  p a s  v e r s  l e s monstres.  C ' e s t  m o i que  v o u s  d e v e z manger. 

-  D é s o l é , fit semblant de regretter  F l e g . On dé-

v o r e  a u s s i les  j o u e u r s  m i s  a u cachot.  N e  m e dis pas que tu as  o u b l i é cette règle de base. Tout le m o n d e la connaît ! 

- Il doit y  a v o i r un autre  m o y e n de le faire sortir, r é p l i q u a i - j e  e n  m ' a p p r o c h a n t  d e  l u i . 

-  C e r t a i n e m e n t , il faut  q u ' i l  m a n g e une tarentule v i v a n t e ,  e x p l i q u a - t - i l  t r a n q u i l l e m e n t  e n grattant s o n  d o u b l e  m e n t o n . 

-  U n e tarentule ?  m ' e x c l a m a i - j e en  m ' a v a n ç a n t vers  l u i avec  p r é c a u t i o n . 

F l e g  f r o n ç a les  s o u r c i l s . 

-  E t ,  b i e n sûr, tu vas prétendre que tu  l ' i g n o r a i s , d i t - i l  e n  m e tournant  l e  d o s . 



E n une seconde,  j e  m e  p r é c i p i t a i sur  l u i . 

- Bête  q u i vient de l'est ! criai-je en  l u i frappant l ' o m o p l a t e . 

F l e g se retourna : 

-  N o n , nous faisons une pause. Ça ne compte pas ! 

-  C o m m e n t ?  m ' i n d i g n a i - j e .  V o u s  n ' a v e z pas le droit de changer les règles  q u a n d ça  v o u s arrange. 

- Je  n ' a i rien changé,  p r é t e n d i t - i l en s'assurant que le loquet en  b o i s tenait  b o n .  L e s règles sont les règles. 

L e s  a u t r e s  a p p r o u v è r e n t  e n  g r o g n a n t ,  e x c i t é s c o m m e des puces. Ils paraissaient  b i e n s'amuser. 

Tout à  c o u p ,  F l e g  d o n n a  l e  s i g n a l  d u départ.  L a troupe quitta la clairière.  E l l e se dispersa dans la forêt. Ils me laissaient seule ! 

-  J o a n n a , continuait de crier ce  p a u v r e  J a c k en tapant sur les parois de sa cage.  S o r s - m o i  d ' i c i ! 

J'étais désespérée.  C o m m e n t  p o u v a i s - j e le  l i b é -

rer à cette hauteur ? 

Ses cheveux tombaient sur ses  y e u x .  C e s barreaux l u i donnaient  l ' a i r tellement misérable ! 

- Je  t ' e n  s u p p l i e , fais quelque chose. 

-  É c o u t e , je ne  v o i s  q u ' u n e  s o l u t i o n . Il faut que je réussisse à toucher un monstre. Tu  p e u x  v o i r de q u e l côté  i l s sont partis ? 

-  O u i , il y en a quelques-uns  p a r là, dit  J a c k en m ' i n d i q u a n t une  d i r e c t i o n . 



-  J ' y  v a i s .  T i e n s  b o n  j u s q u ' à  c e que  j ' y arrive. 

J e  v o u l a i s  l ' e n c o u r a g e r ,  l u i  d o n n e r  l ' i m p r e s s i o n d'être sûre de  m o i . J'aurais tellement aimé y croire m o i - m ê m e ! 

-  D ' a c c o r d , fit  J a c k .  M a i s dépêche-toi ! 

U n e rafale balança  s o u d a i n  l a cage dans tous les sens.  J a c k se  r e c r o q u e v i l l a , serrant ses  g e n o u x dans ses bras.  A p r è s  l u i avoir  j e t é  u n dernier  c o u p d ' œ i l ,  j e  m ' e n f o n ç a i dans les  b o i s . 

L e s  o m b r e s  s ' a l l o n g e a i e n t sur  l e  s o l .  L e  c i e l tournait au rose vif. Le  c o u c h e r du  s o l e i l était  p r o c h e ! 

T a n d i s que  j e  m a r c h a i s ,  j e perçus des  b r u i t s  d e f e u i l l e s froissées.  L e vent soufflait  b r u y a m m e n t à travers les branches des arbres. Je  t r é b u c h a i sur une  v i e i l l e  s o u c h e ,  m a n q u a n t de  m ' é t a l e r de tout m o n  l o n g . 

La forêt devenait très dense. Je devais absolument m e dépêcher. 

Tout à  c o u p ,  j ' a p e r ç u s un  m o n s t r e . Il était assis derrière une de ces plantes dont les larges feuilles f o r m a i e n t des  o m b r e l l e s .  L a tête penchée sur  s o n i m p o s a n t e  p o i t r i n e ,  i l  d o r m a i t à  p o i n g s  f e r m é s . 

V o i l à ,  j ' a v a i s  m a  c h a n c e ! 

Je  m ' a p p r o c h a i à pas de  l o u p . Il  c h a n g e a de po-s i t i o n .  J e retins  m o n souffle. 

«  D a n s  u n e  s e c o n d e , il sera la " bête  q u i  v i e n t de l'est " », pensai-je en prenant  m o n élan. 



M a i s avant que  j ' a i e  p u  l ' a t t e i n d r e . . .  l a terre  s e déroba sous  m e s  p i e d s . 

J e  t o m b a i dans  l e  v i d e . 





L'atterrissage fut  b r u t a l ! 

J e heurtai  v i o l e m m e n t  u n  r o c h e r  p o i n t u . 

-  A ï e ! criai-je. 

J ' a v a i s du  m a l à respirer et  m o n  c o r p s était  d o u -

loureux. 

Il faisait  n o i r  c o m m e dans un four. 

« Ça y est,  p e n s a i - j e , tout est  f i c h u . Le  j e u est t e r m i n é . » 

- Il y a  q u e l q u ' u n ? appelai-je  p a r réflexe. 

Personne ne répondit. 

J e  m e  r e m i s sur  p i e d avec  p e i n e .  M o n épaule  m e faisait souffrir. 

P o u r repérer  l ' e n d r o i t  o ù  j e  m e  t r o u v a i s ,  j ' i n s -

pectai à tâtons les parois  q u i m'entouraient. J'étais au  f o n d  d ' u n puits couvert de poussière.  C ' é t a i t u n  n o u v e a u piège !  E t  j ' é t a i s  e n c o r e une fois  l a proie ! 



J e  c h e r c h a i  u n  p o i n t  d ' a p p u i  q u i  m e permettrait d ' e s c a l a d e r ce trou. 

Je  t r o u v a i une  f o r m e sortant de la  p a r o i .  E l l e était froide !  M a l g r é  m o n dégoût, je serrai les dents et l ' e m p o i g n a i  f e r m e m e n t . 

« Ça doit être une  r a c i n e », pensai-je avec espoir. 

J e  p l a ç a i  m a  m a i n droite  p l u s haut  e t  e n  t r o u v a i d'autres !  G é n i a l ! 

J e  p o s a i  m o n  p i e d sur  l a  p r e m i è r e  r a c i n e  q u i  r é -

sista. J'attrapai  c e l l e du dessus et me  h i s s a i . 

M a i s  m o n  m o u v e m e n t  d é c l e n c h a  u n e chute  d e terre, et je dus me  p l a q u e r contre la  p a r o i . J'étais c o u v e r t e de poussière de la tête  a u x  p i e d s .  D è s que  l ' a v a l a n c h e  c e s s a ,  j e repris  m o n  a s c e n s i o n , avec  m i l l e précautions. 

C o m b i e n de temps me restait-il avant le  c o u c h e r du  s o l e i l ? 

J e  m ' a r r ê t a i  u n  i n s t a n t  p o u r  m e  r e p o s e r .  M o n épaule  m ' é l a n ç a i t  t o u j o u r s .  P u i s  j e  m e  r e m i s à grimper. 

C r a c !  M o n  p i e d venait  d e déraper.  J e  m e retins par une  m a i n ,  l a  j a m b e pendante. 

C r a c ! L'autre  r a c i n e céda ! 

Je  t o m b a i en hurlant. 

L e  d e u x i è m e atterrissage fut aussi  b r u t a l que  l e premier. Je restai un  l o n g  m o m e n t allongée sur le s o l , respirant avec  d i f f i c u l t é . 



U n  r a y o n  d e  s o l e i l apparut alors  e n haut  d u puits. 

M a l g r é  l a  l u m i è r e incertaine,  j e  v i s que  l e  s o l  d u piège  é t a i t . . .  m a r r o n . 

N o n !  C ' é t a i t une «  z o n e de repas gratuits » ! 

J'étais à la  m e r c i des monstres  q u i pouvaient venir me dévorer à  n ' i m p o r t e  q u e l  m o m e n t ! 

L a terreur  m e glaça  l e  s a n g .  A u  l o i n retentirent des pas lourds.  L e s bêtes se rapprochaient. 

J e  m e  r e c r o q u e v i l l a i contre  l a  p a r o i . 

-  P a r  i c i ! criait  F l e g .  E l l e est là-dedans ! 





L a tête  d e  F l e g apparut dans l'ouverture  d u puits. 

Je  p a r v i n s  m ê m e à distinguer  s o n double  m e n t o n . 

- Je  t ' a i trouvée !  c r i a - t - i l , les  y e u x rivés sur  m o i . 

S p o r k se  g l i s s a près de  l u i . 

-  J ' a i une  f a i m de  l o u p , annonça-t-il en  m ' a d r e s -

sant un sourire en  f o r m e de  g r i m a c e . Et ça sent d r ô l e m e n t  b o n  e n bas. 

G l e e b passa alors sa tête ébouriffée entre les deux autres monstres. 

-  S o r t o n s - l a !  o r d o n n a  S p o r k  q u i grognait déjà de plaisir. Et à table ! 

J e  c o u v r i s  m o n  v i s a g e avec  m e s  d e u x  m a i n s . 

-  N e  m e dévorez  p a s , gémis-je  d ' u n e petite  v o i x p l a i n t i v e . Je ne  v o u s ai rien fait ! 

F l e g haussa les épaules : 

- Tu sais,  q u a n d on  j o u e , parfois on gagne, parfois  o n  p e r d . 



S p o r k et  G l e e b  p l o n g è r e n t leurs  l o n g s bras dans le puits. 

Je me pressai de toutes  m e s forces contre la  p a r o i . 

-  A l l e z - v o u s - e n , les suppliai-je.  V o u s avez gagné, j e  v o u s donne mes quatre-vingts points.  M a i s laiss e z - m o i tranquille ! 

- Tu sais  b i e n  q u ' o n ne peut pas rendre les points q u ' o n a gagnés, me  g r o n d a  F l e g . 

L e s  d e u x autres acquiescèrent en grognant. 

Je me  t o u r n a i s de tous les côtés à la  r e c h e r c h e d ' u n e  a r m e .  U n e racine ? 

J ' e n arrachai une grosse et la  b r a n d i s ,  l ' a i r le  p l u s menaçant  p o s s i b l e : 

-  R e s t e z où  v o u s êtes, ou  v o u s  a l l e z  v o i r ce que v o u s  a l l e z  v o i r ! 

D e  q u i  m e  m o q u a i s - j e ?  A v e c cette  r a c i n e ,  j e  n e p o u v a i s faire de  m a l à  p e r s o n n e . Ils le savaient b i e n . Ils n'avaient  r i e n à craindre de la « bête  q u i v i e n t de l'est », de  m o i , de  l e u r . . . dîner ! 

F l e g se  p e n c h a un  p e u  p l u s en avant et  h u m a l'air. 

Ses doigts n'étaient  q u ' à quelques centimètres de m o i . 

J e  m ' a c c r o u p i s .  J ' a u r a i s  v o u l u  m ' e n f o n c e r dans la terre  c o m m e une taupe ! 

L e s pattes de  F l e g se rapprochaient. 

-  A r r ê t e de te baisser,  c r i a - t - i l . Tu me donnes encore  p l u s  f a i m ! 



- Ce n'est pas juste ! protestai-je. 

—  J ' e n ai assez de ses  j é r é m i a d e s , dit  S p o r k , ses y e u x ronds brillant de convoitise. Attrape-la,  F l e g ! 

C e dernier fit  u n  d e r n i e r effort  e t  m e saisit  p a r  l e bras. Je sentis ses griffes s'enfoncer dans ma chair. 

« Ça y est, pensai-je tristement.  C ' e n est  f i n i de m o i ! » 





Un nuage passa dans le  c i e l , plongeant le trou dans une obscurité totale. 

-  P l o n g é dans  l ' o m b r e !  h u r l a alors  S p o r k en se tapant sur le front. 

F l e g lâcha  m o n bras aussitôt.  J e  r e t o m b a i sur les g e n o u x . 

- Plongé dans  l ' o m b r e , répéta  S p o r k . 

- Plongé dans  l ' o m b r e , renchérit  G l e e b . 

J e  m e  r e l e v a i  p é n i b l e m e n t .  L e sang battait dans m e s tempes. 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l se passe ?  d e m a n d a i - j e . 

- Tu es  l i b r e !  m ' a n n o n ç a  F l e g en  r e n i f l a n t ra-geusement.  D u  m o i n s  p o u r l'instant. 

-  P o u . . .  p o u r q u o i ?  b r e d o u i l l a i - j e , soulagée. 

-  N o u s n'avons plus le droit de te toucher. «  P l o n -

ger dans  l ' o m b r e » interrompt  p r o v i s o i r e m e n t la partie.  M a i s tu ne  p e u x  l ' u t i l i s e r  q u ' u n e fois ! 



U n e  f o i s ?  C ' é t a i t  b i e n  a s s e z !  J e  n ' a v a i s  p a s l ' i n t e n t i o n  d e  p o u r s u i v r e  c e  j e u  é p o u v a n t a b l e d é f i n i t i v e m e n t . 

-  N o u s devons te laisser partir, cette  f o i s , regretta G l e e b  e n soupirant.  M a i s  n ' o u b l i e pas que  t u  e s toujours la « bête  q u i vient de l'est ». 

-  A v a n t le coucher du  s o l e i l , il faut que tu touches l ' u n de nous ! me  r a p p e l a  S p o r k . Et  q u ' e n s u i t e tu trouves le  g r a n d saule. 

-  O n  s ' e n  v a ,  o r d o n n a  F l e g . 

Je les entendis  s ' é l o i g n e r de leur pas  l o u r d s , en râlant. 

-  A t t e n d e z , dis-je.  C o m m e n t puis-je sortir?  C o m -

m e n t  v a i s - j e faire  p o u r  t o u c h e r  q u e l q u ' u n  s i  j e suis coincée  i c i ? 

F l e g réapparut dans l'ouverture.  F u r i e u x ,  i l serra une pierre rose  q u i dépassait  d u  b o r d  d u puits. 

Il y eut un craquement sinistre.  A u s s i t ô t , le  f o n d du puits se  m i t à monter. Il s'arrêta exactement à l a hauteur  d u  s o l . 

Incroyable ! J'étais  v r a i m e n t libre. 

Je sautai hors du cercle des « repas gratuits ».  J ' e s -

sayai tant  b i e n que  m a l  d ' e n l e v e r  l a poussière  q u i r e c o u v r a i t  m e s vêtements et  m e s  c h e v e u x . 

-  A t t e n t i o n ,  c r i a  F l e g en s'éloignant, le  s o l e i l est presque couché. Le  j e u se  t e r m i n e  b i e n t ô t ! 

-  O u i , ajouta  S p o r k , fais vite. 



-  B o n n e chance, dit  G l e e b en découvrant ses  h o r -

ribles  c r o c s . 

P u i s tous les trois s'engouffrèrent dans un tunnel. 

- Eh ! attendez ! criai-je en me lançant à leur poursuite. 

Ils  m a r c h a i e n t devant  m o i et grattaient les  m u r s et le  p l a f o n d avec leurs griffes. 

À la sortie du passage,  i l s se séparèrent,  c h a c u n courant dans une  d i r e c t i o n différente. 

P a r où devais-je aller ? Je  n ' a v a i s pas de temps à perdre.  J e  c h o i s i s  d e suivre  F l e g . 

Il se  f a u f i l a i t entre les arbres, sautant par-dessus de  m a i g r e s  t a i l l i s . 

Je haletai,  m ' e f f o r ç a n t de ne pas le perdre de  v u e . 

F l e g accélérait  l ' a l l u r e . J'étais hors  d ' h a l e i n e . 

- Je  v o u s  t o u c h e r a i !  c r i a i - j e , désespérée. 

F l e g  s e  r e t o u r n a .  I l  m e  r e g a r d a  p a r - d e s s u s  s o n épaule avant de  s ' e n f o n c e r dans les  b o i s . 

Je  m ' a r r ê t a i , ce n'était  p l u s la  p e i n e de courir. À 

en  j u g e r  p a r le  c i e l  r o u g e  s o m b r e , le  s o l e i l serait b i e n t ô t couché. 

J'étais condamnée à trouver un  m o n s t r e de toute urgence. Et le  g r a n d saule ! 

—  O u h ,  o u h !  p a r  i c i ! 

Q u e l q u ' u n venait  d e  m ' a p p e l e r . 

Je me retournai.  D e b o u t entre deux grands arbres, S p o r k  m e faisait  s i g n e . 



J e  c o u r u s  i m m é d i a t e m e n t vers  l u i . 

I l  s ' e n g a g e a sur  u n sentier  s i n u e u x que  j e  s u i v i s . 

Q u e pouvais-je faire d'autre ? 

S o u d a i n ,  j e trébuchai sur  u n  c a i l l o u  e t  t o m b a i . 

L e temps  d e  m e relever,  l a créature avait  d i s p a r u . 

-  F l e g ,  S p o r k ,  G l e e b , appelai-je. Où êtes-vous ? 

J'étais à bout, totalement découragée. 

Je scrutai les environs.  S o u d a i n . . . une tête  b l e u e , toute  p o i l u e , émergea  d ' u n  b u i s s o n . 

C ' é t a i t  m a dernière chance. 

R a s s e m b l a n t  m e s dernières forces, je  f o n ç a i sur m a  p r o i e . 

- Bête  q u i vient de l'est ! criai-je. 





U n  g r o g n e m e n t  m e  r é p o n d i t .  L e bébé  m o n s t r e leva les pattes. 

Il mesurait  m o i n s  d ' u n mètre de haut ! Il ne  p o u -

vait  d o n c pas  p a r t i c i p e r  a u  j e u . . . 

Q u e l l e  m a l c h a n c e ! 

M e s espoirs s'évanouirent, une fois  d e  p l u s . 

D e rage,  j e  r a m a s s a i une pierre.  J e  l a lançai  v i o -

l e m m e n t  a u  l o i n , dans les  b o i s . 

- Il  n ' y a donc personne  i c i ?  V e n e z jouer, à la  f i n ! 

Le petit  c r o i s a ses pattes en gloussant gaiement. 

P o u r q u o i  l ' a v a i t - o n laissé là tout seul ? Un de ses p a r e n t s  d e v a i t  f o r c é m e n t  s e  c a c h e r  d a n s  l e s p a r a g e s  p o u r  l e  s u r v e i l l e r .  U n  m o n s t r e que  j e p o u r r a i s toucher ! 

J ' e u s  b e a u scruter les environs, je ne trouvai que des rochers et des grands arbres. Je me voyais  m a l chercher derrière chaque tronc. 



Je patientai, espérant que  l ' u n e de ces bêtes allait m o n t r e r le bout de  s o n  n e z . 

P u i s je me ravisai : je n'avais pas de temps à perdre. 

Il fallait que je  b o u g e . 

J'avançai, essayant de ne pas faire de bruit.  S o u -

d a i n ,  j ' é c r a s a i des  b r i n d i l l e s . 

Je  m ' i m m o b i l i s a i aussitôt, craignant d'être trahie p a r  l e craquement.  N o n , autour  d e  m o i  l e silence était total. 

J e  f i s encore  q u e l q u e s mètres.  O ù  s e trouvaient ces monstres, à la  f i n ? 

U n léger  m u r m u r e  m e  f i t sursauter. 

Il provenait de derrière un gros rocher dont le  b o r d était découpé en dents de scie. 

Je le  c o n t o u r n a i  p r u d e m m e n t . 

D e b o u t dans la  p é n o m b r e ,  S p o r k y était adossé et parlait tout seul en grattant sa  c i c a t r i c e . 

J ' a u r a i s  p u l'atteindre  f a c i l e m e n t . 

O u i ,  m a i s si ce gros  c a i l l o u était un «  r o c h e r des p u n i t i o n s », il risquait de se transformer en  f u m é e a u cas  o ù  j e  l e toucherais. 

Je  n ' a v a i s aucune envie de subir le sort de  m o n pauvre  J a c k et de me retrouver suspendue en l'air, dans une cage. 

Il fallait pourtant que je prenne le  r i s q u e .  J ' i n s p i -

r a i  p r o f o n d é m e n t et décidai de  m ' a p p r o c h e r . 

S p o r k se retourna  p o u r scruter les  b o i s . 



-  E s t - c e  t o i , bébé ?  c r i a - t - i l . 

Je me jetai à plat ventre.  M ' a v a i t - i l repérée ?  M o n cœur battait à tout  r o m p r e . 

G é n i a l !  S p o r k  s o u p i r a et  s ' é l o i g n a du  r o c h e r en continuant à  m u r m u r e r entre ses dents. 

J e  m e  r e l e v a i  a v e c  p r é c a u t i o n .  E n c o r e  t r o i s m è t r e s . . .  p l u s que  d e u x . 

J ' e s s u y a i  m o n front couvert de sueur. 

C'était trop  b e a u  p o u r être  v r a i . Il ne s'était pas rendu  c o m p t e  d e  m a présence. 

- Bête  q u i vient de l'est ! hurlai-je en  l u i  a p p l i -

quant une claque dans le dos. 

S p o r k sursauta en agitant les pattes. Il n'allait pas s'évanouir au  m o i n s ! 

- Ça y est, ça y est !  m ' é c r i a i - j e gaiement.  J ' a i gagné !  N o u s  s o m m e s libres ! 

Il  g r o g n a , me  d o m i n a n t de toute sa grande taille. 

Il n'avait pas du tout  l ' a i r contrarié. Pourtant, il avait  p e r d u ! 

-  C ' e s t  v o u s la « bête  q u i vient de l'est », répé-

tai-je. 

S p o r k  l e v a une patte paresseuse  p o u r gratter sa cicatrice. 

« Que se passera-t-il  s ' i l refuse d'obéir aux règles ? » 

pensai-je avec angoisse. 

U n  f r i s s o n  d e  p e u r  m e parcourut  l e dos. 

-  D i t e s  d o n c , protestai-je, furieuse.  V o u s  d e v e z v o u s  p l i e r  a u x règles  d u  j e u .  J e  v o u s  a i  t o u c h é c o m m e il faut ! 

S p o r k  m e regarda  c o m m e  s i  j ' é t a i s  f o l l e . 

Q u e l q u e  c h o s e  c l o c h a i t .  M a i s  q u o i ? 

P o u r q u o i se taisait-il ? 

E n  g u i s e  d e réponse,  i l retroussa ses babines  p o u r m ' a d r e s s e r  u n e  h o r r i b l e  g r i m a c e . 





- Tu  m ' a s touché du côté ouest,  g l o u s s a  S p o r k . 

Ça ne compte pas ! 

Je devins rouge  c o m m e une tomate ! 

-  M a i s  e n f i n , je  v o u s ai eu ?  p l e u r n i c h a i - j e . 

- Désolé, tu es toujours la « bête qui vient de l'est », d i t - i l ,  p l i é en deux de rire. Il faut que je  m ' o c c u p e du bébé. 

C o m m e n t avais-je fait  p o u r  o u b l i e r cette  r è g l e fondamentale ? 

Le sang battait à mes tempes,  j ' a v a i s  m a l partout. 

E n  p l u s ,  j ' a v a i s  f a i m . 

S p o r k se tenait là, secoué par le rire  q u ' i l essayait en  v a i n de maîtriser. 

Excédée, je levai les  y e u x au  c i e l . 

Je revins à  S p o r k , que  j ' e x a m i n a i avec attention. 

Q u a n d  F l e g n'était pas là, il semblait  m o i n s me-naçant, presque inoffensif. 



Je  m o n t a i sur le rocher  q u i  d o m i n a i t une partie du paysage.  A u  l o i n ,  l e  s o l e i l était  e n train  d e  s e  c o u -

cher derrière  m o i . Il était  d o n c à  l ' o u e s t . . .  S o u -

d a i n , une idée me traversa l'esprit. 

-  A t t e n d e z , dis-je.  V o u s ne  v o u d r i e z pas  j o u e r à un de mes  j e u x ? 

-  M a i s  o n  n ' a pas  t e r m i n é  c e l u i - l à , objecta-t-il, tout étonné. 

- On ferait une pause, proposai-je en descendant d e  m o n poste  d ' o b s e r v a t i o n .  I l est trop  l o n g .  L e m i e n est  b e a u c o u p  p l u s  s y m p a . 

-  C o m m e n t  s ' a p p e l l e - t - i l ?  d e m a n d a le monstre en grattant sa cicatrice. 

- Le  C a d r e glacé, répondis-je rapidement. 

M e s  d e u x frères l'adoraient ! 

- On tourne sur soi-même à toute vitesse, et quand j e  d i s stop,  o n  s ' i m m o b i l i s e  t o u s ,  c o m m e  s i  o n était gelé.  C e l u i  q u i tient le  m i e u x debout a gagné. 

- Ça a  l ' a i r  d r ô l e , dit  S p o r k .  D ' a c c o r d . 

-  A l l o n s - y alors. 

Sans perdre la créature des  y e u x , je me  m i s à faire l a toupie. 

-  P l u s  v i t e ,  S p o r k ,  p l u s vite ! l'encourageai-je. 

Ses bras s'écartèrent tellement il  t o u r b i l l o n n a i t . 

Sa queue  a r r a c h a des  b u i s s o n s . Il  c o m m e n ç a i t à trébucher. 

- On ne s'arrête  p a s ,  l u i criai-je. 



Il ne m'entendait  p l u s , prêt à s'écrouler. 

-  S t o p , fis-je sans prévenir. 

Il se  f i g e a sur  p l a c e . 

Je me  p r é c i p i t a i aussitôt. 

- Bête  q u i vient de l'est ! déclarai-je en le touchant de nouveau. Je vous ai touché du côté est, cette fois. 

Il  p l a ç a ses  d e u x pattes sur la tête et  f e r m a les y e u x .  E n c o r e  c h a n c e l a n t ,  i l  s ' a p p u y a contre  u n tronc  d ' a r b r e  p o u r retrouver  s o n  é q u i l i b r e . Il se frappa alors le front avec sa patte. 

-  D ' a c c o r d ,  a d m i t - i l . Je suis « la bête  q u i  v i e n t de l'est ». 

Il passa sa longue langue sur ses babines et poussa u n  p r o f o n d soupir. 

-  O u i ,  o u i , c'est  v o u s ,  m ' e x c l a m a i - j e en sautant de  j o i e , tout excitée. Je suis libre ! Le  j e u est  f i n i . 

M a i n t e n a n t , je vais aller retrouver Jack. Où est-il ? 

S p o r k  m o n t r a le  c h e m i n de droite avec sa patte griffue. 

-  J ' y vais !  m ' é c r i a i - j e . 

C ' é t a i t le  p l u s  b e a u  j o u r de ma  v i e ! 

-  E h  b i e n ,  m o n cher  S p o r k , salut,  l u i dis-je avec un  g r a n d sourire. À un de ces  j o u r s ! 

-  P a s si  v i t e ,  s ' e x c l a m a le monstre. Je crains que tu aies  m a l  c o m p r i s ! 





-  M a l  c o m p r i s ?  d e m a n d a i - j e à  S p o r k .  V o u s ne p o u v e z pas  c h a n g e r les règles  c o m m e ça. 

-  N a v r é , tu ne seras en sécurité qu'après le  c o u -

cher  d u  s o l e i l .  E t  t u dois trouver  l e  g r a n d saule. 

L e  j e u  c o n t i n u e !  s ' é c r i a - t - i l  e n  m e dévisageant avec  s o n air têtu. 

Le  g r a n d saule ! Je l'avais oublié. Je réussis à aper-c e v o i r un bout de  c i e l coincé entre  d e u x arbres. Il était  d e v e n u gris. Il ne me restait  p l u s  b e a u c o u p d e  t e m p s .  E n  a u r a i s - j e  s u f f i s a m m e n t  p o u r  d é -

c o u v r i r cet arbre ? 

Il était hors de question que je redevienne la « bête q u i vient de l'est ». Il fallait donc que je le cherche. 

M a i s par où ? 

- Ne reste pas  i c i ,  c o n s e i l l a  S p o r k , je  p o u r r a i s te toucher. 

-  Ç a ,  j a m a i s !  P l u t ô t  m o u r i r . 



A v a n t que  j ' a i e  e u  l e temps  d e faire  u n geste,  F l e g j a i l l i t  h o r s  d ' u n  b u i s s o n .  S o n  d o u b l e  m e n t o n tressautait. 

G l e e b  s e  f a u f i l a derrière  l u i . 

-  E l l e  m ' a  e u ,  a v o u a  S p o r k . 

- Je savais que tu avais déjà  j o u é à ce  j e u avant, J o a n n a , rugit  F l e g . 

Je serrai les  p o i n g s , furieuse.  J ' e n avais assez ! 

Ils  m ' a v a i e n t forcée à jouer. Je  n ' a v a i s pas  l ' i n -

tention de perdre. 

- Je compte  j u s q u ' à cent, m'avertit  F l e g .  E n s u i t e , on te poursuit. 

Il se retourna et commença à compter.  U n ,  d e u x . . . 

Il ne me restait  q u ' u n e  s o l u t i o n :  c o u r i r le  p l u s vite  p o s s i b l e . 

«  F i l e , ne t'arrête surtout pas, me dis-je. Ne pense à  r i e n .  T r o u v e la  d i r e c t i o n du  g r a n d saule. » 

- Prête ? On y va ! s'écria  F l e g . 

D e r r i è r e  m o i , ils grognaient, impatients  d e  m ' a t -

traper. Quittant le sentier, je me frayai un passage à travers de hautes herbes coupantes  q u i se dressaient entre des chênes. Je franchis un  c h a m p de gros  c h o u x à la vitesse de l'éclair. 

J ' a v a i s  m a l aux  m o l l e t s .  M e s  p i e d s  m e brûlaient. 

M a i s  j e  n e  p o u v a i s  p a s  m ' a r r ê t e r . . .  p a s avant d ' a v o i r  t r o u v é  l e  g r a n d saule. 

S o u d a i n ,  l e bruit  d ' u n e cascade attira  m o n attent i o n . Je  m ' y  p r é c i p i t a i , manquant de  t o m b e r dans l ' e a u .  U n gros  p o i s s o n  b l e u sauta  p o u r  m e saisir par les  c h e v i l l e s ! 

M a n i f e s t e m e n t , ce n'était pas une  b o n n e cachette. 

Je retournai dans les  b o i s . 

L e vent  s e  l e v a ,  m e fouettant  l e  v i s a g e . 

-  M e  v o i l à !  c r i a  S p o r k sur  m a  g a u c h e . 

Je pris  m e s  j a m b e s à  m o n  c o u ,  b i e n décidée à ne pas  m e laisser  t o u c h e r  p a r  S p o r k . 

P a r où  a l l e r ? 

C ' e s t alors que je  v i s , à quelques mètres de  m o i , l'entrée  d ' u n  t u n n e l .  J e  m ' y  e n g o u f f r a i .  L e passage était obscur.  M a i s c'était presque  m e r v e i l l e u x tellement c'était  c a l m e . . .  I l  n ' y avait pas  l ' o m b r e d ' u n monstre. Je ralentis  l ' a l l u r e et me  m i s à  m a r -

c h e r à petits pas. 

À  l a sortie  d u  p a s s a g e ,  j e  m ' a p p u y a i contre  u n arbre,  p o u r reprendre  h a l e i n e . Je respirais si fort que  j ' e u s  p e u r que les bêtes ne m'entendent. 

J ' a v a i s à peine  r e c o u v r é  m o n souffle que la terre se  m i t à trembler.  L e s créatures se rapprochaient ! 

J'aperçus  u n  t a i l l i s sous  l e q u e l  j e  m e  g l i s s a i ,  m e faisant toute petite. 

H e u r e u s e m e n t !  D e u x  s e c o n d e s  p l u s tard,  F l e g , S p o r k  e t  G l e e b  é m e r g e a i e n t  d u  t u n n e l .  Q u a t r e autres monstres les  a c c o m p a g n a i e n t . Ils avaient tous le  m u s e a u levé,  h u m a n t  l ' a i r à la recherche d e  m o n odeur.  M a i s ils passèrent près  d u  b u i s s o n sans me  v o i r ni me sentir... Ils s'enfoncèrent dans les  b o i s . 

J'attendis  d e u x  m i n u t e s  p o u r être certaine  q u ' i l s étaient partis. Le silence était total. Je  r a m p a i  p o u r quitter  m o n abri.  P u i s  j e  m e redressai  e t  j e  m ' é t i -

rai en poussant un soupir de soulagement. 

Pas  p o u r longtemps !  U n e cavalcade retentit derr i è r e  m o i . 

Terrorisée, je n'eus pas le temps de me retourner. 

D e u x bras m'entourèrent  l a taille.  Q u e l q u ' u n  m e p l a q u a au  s o l ! 





Je me débattis en donnant de grands coups de  p i e d . 

- Reste tranquille,  o r d o n n a une  v o i x  f a m i l i è r e . 

-  J a c k !  m ' é c r i a i - j e en reconnaissant  m o n agres-seur. Tu es  s a i n et  s a u f !  C o m m e n t as-tu fait  p o u r sortir de cette cage ? 

-  U n e cage ?  Q u e l l e cage ? De  q u o i  p a r l e s - t u ? 

d i t - i l , me dévisageant sans  c o m p r e n d r e . 

- La cage des punitions.  C o m m e n t as-tu fait  p o u r t ' e n échapper ? Ils  t ' o n t libéré ? 

-  M a i s je ne suis pas  J a c k . Je suis Pat ! 

Pat !  Q u e l l e  i d i o t e ! Je le  s e r r a i dans  m e s  b r a s , toute confuse. Je n'avais  j a m a i s été aussi contente de le voir. 

- Où étais-tu passé ? 

-  C ' e s t à  v o u s  q u ' i l faut  d e m a n d e r ça ! Je  v o u s ai cherchés partout.  C e s  b o i s horribles donnent la chair de  p o u l e ! Et où est  J a c k , au fait ? 



-  L e s monstres  l ' o n t capturé !  Q u a n d tu nous as quittés,  i l s  n o u s ont forcés à  j o u e r un drôle de  j e u et... 

- Un  j e u ,  m a i s quel  j e u ? m'interrompit Pat. J'étais p e r d u , tout seul, pendant que  v o u s  f a i s i e z  j o u j o u ! 

- Ce n'est pas ce que tu penses ! 

Je  l u i  f i s rapidement le récit de  n o s aventures de-p u i s que  n o u s nous étions séparés. 

- Ils  n o u s ont obligés à  j o u e r , dis-je en parlant tout bas.  S e u l e m e n t , ce n'est pas  p o u r  s ' a m u s e r ! 

C ' e s t un  j e u  m o r t e l . J'étais la « bête  q u i vient de l'est » et... 

-  A h !  b o n ,  m ' i n t e r r o m p i t Pat,  i n c r é d u l e . 

- Tu ne me crois pas ? 

-  N o n !  r é p o n d i t - i l ,  i m p a s s i b l e .  T u  n e  m e  c r o i s j a m a i s , alors  p o u r q u o i devrais-je te croire ? 

-  C ' e s t  s i m p l e : si on perd, ils  n o u s mangent. 

Pat éclata de rire. 

- Ce n'est pas une  b l a g u e ,  m ' é c r i a i - j e en le sais i s s a n t  p a r  l e s  b r a s  p o u r  l e  f o r c e r à  m e  f a i r e c o n f i a n c e .  C ' e s t  l a pure  v é r i t é , c'est terriblement dangereux.  F l e g ,  S p o r k et les autres me cherchent e n  c e  m o m e n t .  E t  s i  j e  n e  t r o u v e  p a s  l e  g r a n d s a u l e . . . 

-  W o o f ,  w o o f ,  a b o y a - t - i l en se dégageant. Tu as r a i s o n ,  w o o f  w o o f ! 

-  C h u t ! Tu  v a s  n o u s  f a i r e repérer. Ils sont  l à , autour de nous. Ils vont nous attraper si nous ne faisons pas attention. 

- Je suppose que ce  j e u est une idée à  e u x ? 

-  O u i ,  b i e n sûr ! 

- Et que ces créatures parlent le français ? 

-  A b s o l u m e n t , et... 

- Tu es encore  p l u s  f o l l e que je le  c r o y a i s ! Trêve de plaisanteries ! Où est passé  J a c k ? 

J e  n ' e u s pas  l e  t e m p s  d e  r é p o n d r e .  U n  r u g i s s e -

ment terrible nous fit sursauter. Je reconnus  F l e g ! 

U n grognement suivit.  L e s monstres étaient dans le tunnel ! 

- Pat,  v i e n s  p a r  i c i ! criai-je. 

U n e bête  m u g i t tout près de  n o u s . 

L e s pas lourds  s e rapprochaient.  L e  s o l tremblait. 

Pat ouvrit de grands  y e u x . 

-  L e s  v o i l à ,  c h u c h o t a i - j e .  C e sont  e u x .  T u  m e c r o i s , maintenant ? 

-  O u i , dit-il dans un  m u r m u r e étouffé. 

-  E l l e est par là ! avertit une créature. 

-  F i l o n s ! ordonnai-je à Pat. 

N o u s courûmes dans  l a forêt, sautant au-dessus des troncs d'arbres  m o r t s , écartant les branches q u i nous fouettaient le  v i s a g e . 

-  P a r  l à , dis-je en saisissant la  m a i n de Pat. Ca-c h o n s - n o u s derrière ce  b u i s s o n . 

S p o r k passa si près que je l'entendis renifler. 



- Tu  c r o i s  q u ' i l peut  n o u s sentir ?  s ' i n q u i é t a Pat. 

-  C h u t ! dis-je en mettant un doigt sur ses lèvres. 

I m m o b i l e s ,  n o u s  v î m e s  F l e g  m a r c h e r dans notre d i r e c t i o n .  C o m m e  S p o r k ,  i l  n o u s dépassa sans n o u s découvrir. 

M a i s je ne me faisais pas  d ' i l l u s i o n s : les suivants f i n i r a i e n t  b i e n par  n o u s trouver. 

N o u s  d e v i o n s  d o n c quitter notre  t a i l l i s  p o u r  t r o u -

v e r le  g r a n d saule. Sans attendre, nous rampâmes dans les  b o i s .  L e s arbres étaient très  p r o c h e s les u n s des autres.  L e s fourrés étaient  s i épais  q u ' o n ne  p o u v a i t pas  v o i r à travers. 

T a n d i s que nous  p r o g r e s s i o n s à tâtons,  j ' é t e n d i s u n bras devant  m o i . 

M a  m a i n rencontra une sorte  d e  b o s s e chaude ! 

C o u v e r t e de fourrure. 





Je  b o n d i s en arrière, percutant Pat. 

Q u ' a v a i s - j e touché ? 

L e s  b u i s s o n s  s ' é c a r t è r e n t .  U n  m o n s t r e  b i z a r r e p o i n t a  u n drôle  d e  m u s e a u .  U n monstre très  d i f -

férent des autres. Il avait le  c o r p s  d ' u n  é n o r m e berger  a l l e m a n d et la tête ridiculement petite  d ' u n écureuil. 

« Toutes ces créatures sont incroyables »,  p e n s a i -

j e .  B i e n entendu, cet étrange  a n i m a l savait aussi parler.  N o u s n'étions  p l u s à une surprise près. 

-  V i t e , dit-il  d ' u n e  v o i x rauque et aiguë.  P a r  i c i . 

F a l l a i t - i l le croire ?  M a i s  a v i o n s - n o u s le  c h o i x ? 

- Dépêchez-vous, insista-t-il en agitant sa queue. 

L e v a n t une patte,  i l  i n d i q u a  u n  i m p r e s s i o n n a n t  r i -

deau de végétation orange. 

Pat eut un  m o u v e m e n t de recul. J'avançai  d ' u n pas décidé.  U n e caverne apparut derrière les feuilles. 



-  V i e n s , dis-je à Pat. Ça a  l ' a i r d'être une bonne cachette en attendant de trouver le saule. 

-  C ' e s t  L A  C A C H E T T E !  a n n o n ç a  l e  c h i e n -

écureuil en écartant les branchages.  V i t e ! 

Il avait  r a i s o n de  n o u s presser. Le  s o l  t r e m b l a de n o u v e a u .  A u  l o i n ,  j e  d i s t i n g u a i  l a fourrure bleue de  F l e g et de ses  c o m p a g n o n s . Ils se rapprochaient rapidement. 

- On ferait  m i e u x d'entrer, Pat, tu sais. 

Il hésitait encore. Je le  p r i s  p a r la  m a i n et  n o u s pénétrâmes dans le refuge. 

B r u s q u e m e n t , je me  s o u v i n s de ce  q u i était arrivé à Jack quand il avait touché le rocher des punitions. Cette « cachette » nous réservait-elle le m ê m e genre de traitement ?  J ' e n  f r é m i s  d ' é p o u -

vante et  r e c o m m a n d a i à  m o n frère de ne pas  t o u -

cher les  p a r o i s . 

La terre  v i b r a i t de  p l u s en  p l u s !  L e s monstres ar-rivaient ! 

- Où est-elle passée ? lança  F l e g . 

-  E l l e ne peut pas être  l o i n ,  r é p o n d i t  S p o r k . 

Pat  e t  m o i grelottions.  D a n s  l a caverne  i l faisait un  f r o i d  h u m i d e et  l ' a i r sentait  m a u v a i s . 

-  E s s a y o n s de nous asseoir confortablement,  p r o -

posai-je. J'espère que ça ne sera pas  l o n g . 

À  p e i n e avais-je  f i n i  m a phrase que  m a nuque  m e c h a t o u i l l a . 



J ' é t e n d i s  l e bras  p o u r  m e gratter et...  q u e l q u e c h o s e effleura ma  j o u e ! 

-  A ï e !  m ' é c r i a i - j e  q u a n d je ressentis la  p i q û r e . 

Je me retournai vers Pat. Il agitait la tête dans tous les sens. 

U n e bête bourdonnait près de son oreille. D'autres se glissèrent dans  m e s  c h e v e u x . 

J ' e u s  b e a u  m e secouer,  m o n  c o r p s entier  m e  d é -

m a n g e a i t . Pat se tordait  c o m m e un ver, se  d o n -

nant des tapes. 

- Au secours !  m ' e x c l a m a i - j e .  Q u ' e s t - c e  q u i nous arrive ? 





- Au secours ! criai-je. À  l ' a i d e ! 

L e  c h i e n - é c u r e u i l  p a s s a  l a tête par l'entrée  d e  l a caverne. 

-  Q u ' e s t - c e que  c ' e s t ?  l u i  d e m a n d a i - j e en me tortillant en tout sens. 

-  A h !  o u i ,  j ' a i  o u b l i é  d e  v o u s  d i r e  q u e cette cachette sert de repaire  a u x  m o u s t i q u e s géants. 

D e s  m o u s t i q u e s ! 

-  Q u e l l e  h o r r e u r !  g é m i t Pat en se frottant le dos contre  l a  p a r o i . 

Il y en avait  p a r t o u t ! Ils  v o l a i e n t ,  v r o m b i s s a n t c o m m e des  a v i o n s ,  s e  p o s a i e n t sur  n o s  j a m b e s , nos bras,  n o s  v i s a g e s , nos  c h e v e u x . . . 

M a l g r é nos efforts  p o u r les chasser,  i l s revenaient sans cesse à la charge. 

-  J o a n n a ,  a i d e - m o i ,  p l e u r n i c h a Pat. 

Le chien-écureuil passa de  n o u v e a u la tête : 



-  C h u t ! La « bête  q u i vient de l'est » revient. Ne faites  p l u s  u n bruit  o u elle  v a  v o u s trouver. 

V o i l à  q u i n'arrangeait pas nos affaires.  N o u s nous serrâmes  l ' u n contre l'autre  p o u r  n o u s donner  d u c o u r a g e . 

Je retins ma  r e s p i r a t i o n , essayant de rester im-m o b i l e . Je devais  o u b l i e r ces  h o r r i b l e s insectes. 

Je  f e r m a i les  y e u x et  m ' i m a g i n a i dans ma salle de bains, puis dans ma chambre, admirant les affiches accrochées aux  m u r s .  O u sur  m o n lit  s i  c o n f o r -

table, avec ses épaisses couvertures.  J ' a l l a i s peut-

être  m ' e n d o r m i r . . . 

M a i s les moustiques ne nous avaient pas oubliés ! 

Il fallait que je me gratte, que je  b o u g e . Il  m ' é t a i t i m p o s s i b l e de rester dans leur repaire une seconde de  p l u s . 

J ' a l l a i s me lever lorsque le pas  d ' u n monstre se f i t entendre dehors, tout près de l'entrée. Je re-c o n n u s  l a  v o i x  d e  S p o r k . 

-  E h !  d i t - i l  a u  c h i e n - é c u r e u i l .  T u n'aurais pas  v u une étrangère par  h a s a r d ? 

À en  j u g e r par  s o n ton, ils semblaient se connaître. 

Étaient-ils  a m i s ? 

- Tu réponds,  o u i ou  n o n ? insista  S p o r k . 

«  N e  l u i dites  r i e n ,  c h i e n - é c u r e u i l  » ,  l e  s u p p l i a i -

j e  e n  s i l e n c e . 

U n  é n o r m e  m o u s t i q u e atterrit sur  m o n  v i s a g e . 



Je l'attrapai avec les  d o i g t s et  e s s a y a i de le faire partir. Il resta accroché à ma  j o u e . 

L ' e n v i e  d e  h u r l e r était  p l u s forte  q u e  m o i .  J ' o u -

v r i s la  b o u c h e . J'étais  i n c a p a b l e de me retenir ! 





-  A h ! 

J ' a v a i s plaqué une  m a i n sur  m a  b o u c h e ,  n e lais-sant échapper  q u ' u n tout petit  c r i !  L e s  f e u i l l e s orange s'écartèrent. 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l y a là-dedans ?  d e m a n d a  F l e g a u  c h i e n - é c u r e u i l . 

-  D e s  m o u s t i q u e s , des  m i l l i e r s de  m o u s t i q u e s . 

«  D e s  m i l l i o n s  » ,  r e c t i f i a i - j e tandis  q u ' i l s  v r o m -

bissaient tout autour. 

F l e g  p a s s a le  n e z à  l ' i n t é r i e u r de la caverne : 

-  Q u e l  v a c a r m e !  E t  q u ' e s t - c e  q u i sent  a u s s i m a u v a i s ? 

-  L e s insectes,  r é p o n d i t le  c h i e n . 

-  B e u r k !  C ' e s t trop dégoûtant,  m u r m u r a  F l e g en reculant. 

-  A l o r s ,  e l l e est  p a r t i e de l'autre côté,  c o n c l u t S p o r k .  D é p ê c h o n s - n o u s ,  i l  n e reste  q u e  d i x m i n u t e s de  j e u . Je  v o u s garantis que je la trouver a i . Je ne supporterai pas  q u ' u n être  h u m a i n fasse de  m o i la « bête  q u i  v i e n t de l'est » ! 

S i  j ' a v a i s  b i e n  c o m p r i s ,  i l  n e restait que  d i x  m i -

n u t e s . . .  S i  S p o r k  n e  t o u c h a i t  p e r s o n n e avant  l a f i n  d u  j e u ,  m e s frères  e t  m o i  s e r i o n s  l i b r e s . À 

c o n d i t i o n que  J a c k n'ait pas été  d é v o r é . . . et que je trouve le  g r a n d saule ! 

M e s jambes tremblaient.  L e s démangeaisons étaient t e l l e m e n t épouvantables que  j e  n e  p o u v a i s  p l u s c o n t r ô l e r  m e s  m u s c l e s et  m ' e m p ê c h e r de bouger. 

Incapable de rester une  m i n u t e de  p l u s dans cet endroit,  j e  p a s s a i  l a tête dehors. 

- Ils sont partis ? chuchotai-je au  c h i e n - é c u r e u i l . 

-  O u i ,  p o u r  l e  m o m e n t ,  r é p o n d i t - i l . 

-  S o r t o n s  d ' i c i , dis-je à Pat. 

Dès que nous fûmes hors de la caverne, je me grattai  l a tête  c o m m e une  f o l l e .  J e  m e frottai  m ê m e  l e dos contre  u n tronc  d ' a r b r e . 

Pat tapait des  p i e d s  p a r terre. 

-  J ' e n ai  p l e i n  m e s chaussures, se  p l a i g n i t - i l . 

I l  e n l e v a ses bottes.  U n e  d i z a i n e  d ' i n s e c t e s  s ' e n -

volèrent. 

-  Ç a  v a  m e démanger  j u s q u ' à  l a  f i n  d e  m e s  j o u r s , dis-je, pleurant presque. 

-  V o u s feriez  m i e u x de  v o u s enfuir, intervint le c h i e n - é c u r e u i l . Ils  v o n t sûrement revenir, et  v o u s n ' a v e z le droit de  v o u s  c a c h e r dans cette grotte q u ' u n e seule fois  p a r  j e u .  S i  j ' é t a i s  v o u s ,  j ' i r a i s par là, c'est l'ouest. 

Écoutant  s o n  c o n s e i l , nous plongeâmes  d e  n o u -

v e a u dans la forêt. 

Avançant avec  d i f f i c u l t é , nous vîmes devant nous un arbre dont les branches descendaient  j u s q u ' à terre.  Q u e l choc ! 

-  L e  G R A N D  S A U L E ! chuchota Pat. 

N o u s l'avions trouvé ! Le chien-écureuil nous avait i n d i q u é  l a bonne  d i r e c t i o n . 

M a i s il ne restait que deux minutes. 

-  V i t e , par là, murmurai-je, entraînant Pat derrière un rocher plat.  Q u a n d le soleil se sera couché, nous serons sauvés. 

Pat acquiesça sans dire un mot. Il était visiblement angoissé. 

-  R e s t o n s allongés, et surtout ne touche pas ce rocher. 

N o u s attendîmes.  M o n cœur tapait  c o m m e  u n  m a r -

teau dans  m a  p o i t r i n e .  J e  m e serrai contre  m o n petit frère et tendis  l ' o r e i l l e . 

L e  s i l e n c e était  t o t a l ,  j u s t e  t r o u b l é  p a r  l e  v e n t sifflant dans les branches. 

- Tu  c r o i s  q u ' o n est en sécurité ?  d e m a n d a  P a t d ' u n e toute petite  v o i x . 

-  P a s encore. 



J e  l e v a i les  y e u x vers  l e  c i e l gris  f o n c é .  U n dern i e r  r a y o n  p o u r p r e passait  e n c o r e  a u - d e s s u s  d u saule. 

-  D é p ê c h e - t o i , dis-je au  s o l e i l .  C o u c h e - t o i ! À 

q u o i tu  j o u e s ? 

L a  l u e u r  p o u r p r e s'évanouit.  L e  c i e l  s ' o b s c u r c i t davantage. Il faisait  e n f i n nuit ! 

- Ça y est, on a gagné, on a gagné !  m ' e x c l a m a i -

je en sautant sur  m e s  p i e d s . 

N o u s  s o r t î m e s  d e  n o t r e  c a c h e t t e ,  f o u s  d e  j o i e . 

N o u s  n o u s embrassâmes. 

M a i s notre  j o i e  n e dura pas  l o n g t e m p s . . .  U n e  m a i n lourde frappa  m o n épaule. 

-  B ê t e  q u i vient de l'est !  h u r l a  S p o r k . 





-  Q u o i ?  m ' e x c l a m a i - j e , abasourdie. 

S p o r k avait tapé si fort que la  d o u l e u r persistait. 

-  C ' e s t pas du  j e u , s'écria Pat. 

L e s monstres surgirent des  b o i s  p o u r se  r a s s e m -

b l e r autour  d e  n o u s .  M o n frère  n e les avait  j a m a i s encore  v u s de si près. 

- Le  s o l e i l est couché, il fait nuit ! protestai-je de toutes  m e s forces. 

-  L e  j e u est  f i n i , annonça  F l e g  q u i  s o u f f l a dans u n  l o n g sifflet. 

F u r i e u s e ,  j e  m o n t r a i  l e  g r a n d saule  d u doigt. 

- Le  s o l e i l s'était couché derrière le saule.  S p o r k n'avait  p l u s le droit de me toucher ! 

- Le  j e u n'était pas terminé ! insista  F l e g . Je n'avais pas sifflé  l a  f i n . 

L e s créatures approuvèrent  d ' u n e seule  v o i x . 

Je serrai les  p o i n g s de rage, cherchant des arguments  p o u r  p l a i d e r  m a cause. Ils  n ' i g n o r a i e n t pas q u e  j e  n e  c o n n a i s s a i s  p a s cette  r è g l e .  M a i s  j e savais  q u ' i l s ne  m ' é c o u t e r a i e n t pas. Je  b a i s s a i la tête, résignée. La partie était perdue ! 

Pat  r a v a l a un sanglot : 

-  Q u e  v o n t - i l s  n o u s faire,  J o a n n a ? 

- Je te  l ' a i déjà dit,  i l s  v o n t  n o u s  m a n g e r , tout s i m p l e m e n t ! 

F l e g fit  u n pas vers  n o u s ,  m e saisit  p a r  l a taille  e t m e  b a s c u l a sur  s o n épaule. 

S p o r k  s o u l e v a Pat  c o m m e  u n  f é t u  d e  p a i l l e  e t  l e plaça également sur  s o n épaule. 

-  L â c h e z - l e , remettez-le par terre ! hurlai-je. 

-  C ' e s t  t o n équipier.  N o u s  m a n g e o n s toujours les équipiers,  r é p l i q u a - t - i l tranquillement. 

-  L a i s s e z - m o i  t r a n q u i l l e ,  h u r l a Pat. 

I g n o r a n t  n o s  p r o t e s t a t i o n s ,  l e s  m o n s t r e s  n o u s emmenèrent  j u s q u ' à une petite clairière au centre d e  l a q u e l l e  b r û l a i t  u n  f e u .  D e  g r a n d e s  f l a m m e s bleues et  j a u n e s montaient vers le  c i e l . 

F l e g  e t  S p o r k nous déposèrent  a u  p i e d  d ' u n arbre. 

L e s créatures bavaient et se  p o u r l é c h a i e n t les ba-b i n e s .  L e u r s estomacs gargouillaient. 

-  C ' e s t  j o u r de fête, dit  S p o r k en souriant de toutes ses dents.  L e s  j o u r s  d e fête,  o n fait toujours  u n barbecue. 

P u i s  i l attisa  l e  f e u  e n  r e m u a n t les bûches  a v e c une  l o n g u e barre de  m é t a l ,  q u ' i l brandit ensuite vers  m o i . 

-  M i a m - m i a m ,  f i t - i l  m é c h a m m e n t en se frottant le ventre. 

G l e e b  t i r a  u n  l o u r d  c h a u d r o n  q u ' i l  p l a ç a  a u m i l i e u  d u foyer. 

F l e g  c u e i l l i t des fruits, les cassa en  d e u x et  v e r s a le jus jaune dans le récipient. Il y ajouta des herbes et des  f e u i l l e s de plantes aromatiques. 

G l e e b mélangea  l e tout avec  u n  l o n g bâton.  U n e odeur infecte se dégagea de cette préparation. 

- Le  b o u i l l o n est prêt,  a n n o n ç a - t - i l  f i è r e m e n t . 

- Désolée, dis-je à Pat.  J ' a i  p e r d u . 

- Je suis désolé,  m o i  a u s s i ,  J o a n n a ,  m u r m u r a - t - i l en pleurant. 

L e s monstres chantèrent en cadence : 

-  C ' e s t la fête,  c ' e s t la fête  a u j o u r d ' h u i . 

-  E s t - c e  q u e  q u e l q u ' u n a  a p p o r t é la  s a u c e ? 

d e m a n d a  S p o r k .  J e  m e u r s  d e  f a i m . 

F l e g  m e prit dans ses bras. C'était  f i n i .  I l  m ' e m -

m e n a i t vers le  c h a u d r o n ! 





-  A r r ê t e z ,  h u r l a derrière nous une  v o i x  f a m i l i è r e . 

Je tournai  b r u s q u e m e n t la tête. 

-  J a c k !  m ' e x c l a m a i - j e . 

-  J o a n n a ,  c r i a - t - i l en courant vers  n o u s .  Q u e se p a s s e - t - i l ? A  q u o i  j o u e n t - i l s maintenant ? 

F l e g me  r e p o s a à terre. 

-  J a c k ,  v a - t ' e n ,  l u i ordonnai-je. 

- M . . .  m a i s ,  b é g a y a - t - i l  e n s'arrêtant  a u  m i l i e u de la clairière. 

-  F i l e vite,  s i n o n ils vont te manger aussi,  c o u r s . . . 

-  C a p t u r e z - l e ,  h u r l a  S p o r k  a u x autres monstres. 

G l e e b et trois autres créatures se précipitèrent sur m o n frère.  J a c k fit  d e m i - t o u r et s'enfuit. Il  f o n ç a dans les  b o i s et disparut derrière des  p i n s . 

Désespérée,  j ' a s s i s t a i à la chasse  q u i commençait. 

J e  c r o i s a i  m e s  d o i g t s ,  p r i a n t  p o u r  q u ' i l s  n e  l e retrouvent  j a m a i s . 



«  J a c k va  s ' e n sortir, c'est sûr, me dis-je. Il va  c o u -

rir tellement vite  q u ' i l s ne le rattraperont pas. Il ramènera du secours. » 

Pat et  m o i attendîmes en  s i l e n c e , surveillés  p a r S p o r k , les  y e u x  f i x é s sur  l a forêt obscure. 

Q u e l q u e s instants après, les monstres revinrent... 

avec  J a c k .  Q u e l l e  h o r r e u r ! 

M o n  f r è r e  s e  d é b a t t a i t  f u r i e u s e m e n t .  G l e e b  l e projeta sans ménagement sur le  s o l , près de nous. 

M a i n t e n a n t , ils avaient leurs trois prisonniers. 

F l e g  e t  S p o r k  n o u s  c o n t e m p l a i e n t avec  c o n v o i -

tise.  G l e e b passait sa longue langue sur ses lèvres. 

Q u e l festin en perspective ! 

-  C o m m e n t  a s - t u fait  p o u r  s o r t i r de ta  c a g e ? 

d e m a n d a i - j e à  J a c k . 

- Ça  n ' a pas été trop dur,  r é p o n d i t - i l .  L e s barreaux étaient fragiles, je les ai écartés  s u f f i s a m -

m e n t  p o u r m'échapper. 

- Tu aurais  m i e u x fait de rester  l o i n  d ' i c i , parce que maintenant ils  v o n t te  m a n g e r aussi ! 

J a c k  l e v a les  y e u x et  v i t le  c h a u d r o n prêt à nous a c c u e i l l i r . 

-  M a i s . . .  m a i s , je ne  v e u x pas jouer,  m o i ! bégaya-t-il. 

-  M a l h e u r e u s e m e n t . . . le  j e u est  f i n i !  l u i  a n n o n -

çai-je tristement. 

V 





-  S i l e n c e !  o r d o n n a  F l e g .  C ' e s t  l ' h e u r e du dîner, arrêtez de  j a c a s s e r ! 

M a i s , dès  q u ' i l  v i n t  p l u s près  d e  n o u s ,  i l  p a r u t étonné. Il dévisagea  J a c k et Pat,  c l i g n a des  y e u x , s e c o u a n t  p e n s i v e m e n t  l a tête.  I l  s ' a p p r o c h a  d e S p o r k et  G l e e b  p o u r leur chuchoter quelque chose. 

L e s autres  m o n s t r e s les  r e j o i g n i r e n t . Ils  f i x è r e n t a l t e r n a t i v e m e n t  l e s  j u m e a u x .  T o u t  e n  m u r m u -

rant,  i l s  b o u g è r e n t leurs grosses têtes de bas en h a u t .  P e n d a n t  q u ' i l s  p a r l a i e n t ,  l e u r s  m u s e a u x r e m u a i e n t . 

-  V o u s  v o u s êtes  d é d o u b l é s ,  v o u s  a v e z fait  u n 

«  c l o n e  c l a s s i q u e » ! s'écria  F l e g . 

-  P a r d o n ?  d e m a n d a i - j e sans  c o m p r e n d r e .  V o u s n ' a v e z  j a m a i s  v u  d e  j u m e a u x ? 

- Ils sont identiques.  N o u s appelons ça un «  c l o n e c l a s s i q u e ».  P o u r q u o i ne pas  n o u s  l ' a v o i r dit  p l u s t ô t ?  Ç a  s i g n i f i e  q u e  v o u s êtes des  j o u e u r s  d u t r o i s i è m e  n i v e a u ! 

M e s frères et  m o i échangeâmes des regards stupéfaits. De  q u o i  p a r l a i t - i l ? 

- Vous n'êtes pas dans le  b o n  j e u , poursuivit Spork, l ' a i r déçu. 

- Si  v o u s  p o u v e z  v o u s dédoubler, ça veut dire que  v o u s êtes des  j o u e u r s du  t r o i s i è m e  n i v e a u ! 

insista  F l e g  e n frappant  s o n  f r o n t  p o i l u .  V e u i l l e z nous excuser.  V o u s auriez pu nous  p r é v e n i r ! 

- Je vous avais dit que nous ne  v o u l i o n s pas jouer, répliquai-je.  M a i s vous n'avez rien  v o u l u entendre. 

- Oh ! je suis désolé, dit  F l e g , tout rouge.  N o u s s o m m e s  d u  p r e m i e r  n i v e a u .  D e s débutants, pas des experts  c o m m e  v o u s . 

—  E x p e r t s , nous ? fit Pat en roulant des  y e u x . 

—  O u i ,  c o n f i r m a  F l e g .  N o u s  n ' a v o n s  l e droit  d e j o u e r que  q u a n d  i l fait jour.  P a s  l a nuit. 

L e s monstres nous entouraient,  m a r m o n n a n t des e x c u s e s , remuant la tête. 

-  N o u s devons  v o u s libérer,  c o n c l u t  F l e g en grattant  s o n double  m e n t o n . 

-  C ' e s t évident ! lançai-je avec autorité. 

J ' a v a i s envie de crier et de sauter de  j o i e .  M a i s je m e retins. 

-  A l o r s , on est libres ? s'écria  J a c k . 

-  O u i ! au revoir, dit  F l e g , la  m i n e renfrognée. 



I l frotta  s o n ventre  q u i gargouillait.  P u i s  i l  l e v a  l a patte,  c o m m e  p o u r nous chasser. 

-  A u revoir, répéta-t-il. 

Je  b o n d i s sur  m e s  p i e d s . Cette  l i b é r a t i o n  m ' a v a i t redonné  m o n énergie. 

Cette  f o i s , le  j e u était  v r a i m e n t  t e r m i n é ! 

-  C o m m e n t  f a i r e  p o u r  r e t r o u v e r  n o s  p a r e n t s ? 

d e m a n d a i - j e . 

-  R i e n  d e  p l u s  f a c i l e ,  a f f i r m a  F l e g  e n  n o u s  i n d i -

quant une  d i r e c t i o n .  S u i v e z ce  c h e m i n à travers l e s  g r a n d s  a r b r e s ,  i l  v o u s  c o n d u i r a  d a n s  v o t r e m o n d e . 

N o u s ne  n o u s le fîmes pas répéter  d e u x  f o i s . 

-  A d i e u ! criai-je. 

T a n d i s que nous  m a r c h i o n s dans  l a forêt,  l a lune se leva dans le  c i e l .  E l l e brillait, faisant danser les o m b r e s des  p i n s sur  l e  s o l .  J ' a v a i s envie  d e  m o n -

ter la saluer tellement  j ' é t a i s contente. 

-  C ' e s t  g é n i a l  d ' a v o i r des  f r è r e s  j u m e a u x ! 

déclarai-je à Pat et  J a c k . 

C'était la première fois que je leur disais une chose p a r e i l l e .  M a i s  j e  l e  p e n s a i s  v r a i m e n t ! Ils  n o u s avaient sauvé la  v i e . 

D e s  b o u l e a u x  a p p a r u r e n t ,  a v e c  l e u r s  m i n c e s silhouettes.  N o t r e  m o n d e n'était pas  l o i n , avec ses lumières, ses  v i l l e s , ses  c a m p a g n e s . 

N o s parents devaient être très inquiets.  M a i s  i l s n ' a l l a i e n t  j a m a i s croire à notre histoire. Pourtant, j ' é t a i s  b i e n décidée à tout leur raconter, dans les m o i n d r e s  d é t a i l s .  I l  f a l l a i t  q u e  j ' a r r i v e à  l e s c o n v a i n c r e . 

N ' e n  p o u v a n t  p l u s d'attendre,  j e  p r e s s a i  l e  p a s . 

M e s frères avaient du  m a l à me suivre. 

L o r s q u e  n o u s  a r r i v â m e s sur  u n autre sentier,  j e m ' a r r ê t a i net. Pat et  J a c k  m ' i m i t è r e n t . 

U n  é n o r m e  m o n s t r e s'avançait vers  n o u s ,  n o u s empêchant d'avancer. 

Il croisa ses bras  p o i l u s sur son imposante poitrine. 

I l  n o u s  c o n t e m p l a  d e ses  y e u x  g r i s ,  c o u l e u r d e  m a r b r e .  I l  g r o g n a  e t  r e t r o u s s a ses  b a b i n e s , dégageant de  l o n g s  c r o c s . 

Cette  f o i s , je  n ' a v a i s  p l u s  p e u r ! 

- Poussez-vous, lui dis-je. Vous devez nous laisser passer. Nous sommes des joueurs du troisième n i v e a u . 

-  T r o i s i è m e  n i v e a u ?  s ' e x c l a m a - t - i l .  V o u s  a u s s i ? 

C ' e s t  g é n i a l . Bête  q u i  v i e n t de l'est ! 


F I N 
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Non, Joanna et ses fréres
ne révent pas! Ils ont bel et bien
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lors d’une simple balade en forét.
Et pour quoi faire?
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d’étre dévorés a chaque instant!

TEXTE INTEGRAL / CODE PRIX : BP 7





index-17_1.png





